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giorgi qavTaraZe 
ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis 
ivane javaxiSvilis saxelobis istoriisa da eTnologiis instituti 

 
 

„moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s teqstis 

„bun-TurqTa~ da „honTa~ vinaobis sakiTxisaTvis* 
 
uZvelesi qarTuli matianeebis – „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s1 da „cxovreba qarTvelTa 

mefeTa~-s2 teqstSi dadasturebuli termini – „bun-Turqebi~ ukve sakmao xania samecnie-
ro wreebis kvlevis sagans warmoadgens. am eTnonimis etimologiisa da interpretaciis 
sakiTxebTan dakavSirebiT gamoTqmulia ara erTi gonebamaxviluri Tu arasaTanadod da-
sabuTebuli azri3, romelTa mimoxilva Cveni SezRuduli moculobis statiis farglebs 
scildeba. aqve SevniSnavdi, rom, Cemi azriT, savsebiT gamarTlebuli skeptikuri damoki-
debuleba „bun-TurqTa~ realuri, istoriuli arsebobis Taobaze, gvaqvs mxolod calke-
uli istorikosebis naSromebSi4. albaT isic saWiroa ganvmarto, rom ar mimaCnia gamar-
Tlebulad bolo xanebSi gavrcelebuli mcdelobebi, qarTul matianeebSi dainaxon is 
informacia, romelic, SesaZloa savsebiT Seesabameba bevrad ufro adreuli xanebis ami-
erkavkasiaSi istoriulad dadasturebul romelime movlenas Tu realurad arsebul vi-
Tarebas, magram misi kvali, samwuxarod, am matianeebSi ar Cans da verc iqneboda iq asa-
xuli, vinaidan, maTi SeTxzvis xanasTan SedarebiT, aTasi da meti wliT ufro adreul 
epoqebs exeba. 

zemoaRniSnuli tendenciis zegavleniT, „bun-TurqebSi~ ar gamoricxaven xolme 
„skviTebis~ danaxvis SesaZleblobas5. cnobilia, rom skviTebi Zv. w. I aTaswleulSi mar-

                         
* winamdebare statiis ZiriTadi debulebebi 2014 wlis 10 ivniss, moxsenebis saxiT („bun-Turqebi~ – vin iy-
vnen da sad saxlobdnen?~) wardgenili iyo giorgi boWoriZis dabadebis 140 wlisTavisadmi miZRvnil sa-
erTaSoriso-samecniero konferenciaze ivane javaxiSvilis istoriisa da eTnologiis institutSi. 

1 „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s mixedviT: „pirvel odes aleqsandre mefeman naTesavni igi loTis SvilTani wariq-
cina da Seჴadna igini kedarsa mas queyanasa, ixilna naTesavni sastikni bun-Turqni, msxdomareni mdinaresa 
zeda mtkuarsa mixueviT, oTx qalaqad, da dabnebi maTi: sarkine-qalaqi, kaspi, urbnisi da oZraჴe, da ci-
xeni maTni: cixჱ didi sarkinisaჲ, uflis-cixჱ kaspisa, urbnissa da oZraჴisaჲ. daukჳrda aleqsandres da 
cna, rameTu ieboselTa naTesavni iyvnes yovelsa ჴorcielsa Wamdes da samare maTi ara iyo, mkudarsa SeS-
Wamdes. da ver eZlo brZolaჲ maTi mefesa da warvida...~ (b. gigineiSvili, el. giunaSvili, moqcevaÁ qar-
TlisaÁ, Satberdis krebuli X saukunisa. gamosacemad moamzades b. gigineiSvilma da el. giunaSvilma 
(Tbilisi, 1979), gv. 320: 2-9). 

2 „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-s mixedviT: „aman aleqsandre daipyrna yovelni kideni queyanisani. ese gamo-
vida dasavliT, da Sevida samჴriT, Semovida CrdiloT, gardamovlna kavkasni da movida qarTlad. da pov-
na yovelni qarTvelni uborotes yovelTa naTesavTa sjuliTa. rameTu col-qmrobisa da siZvisaTჳs ara 
uCnda naTesaoba, yovelsa suliersa Wamdes, mkudarsa SesWamdes, viTarca mჴecni da pirutyuni, romelTa 
qcevisa warmoTqma uჴm ars. da ixilna ra ese naTesavni sastikni warmarTni, romelTa-igi Cuen bunTurqad 
da yivCayad uwodT, msxdomareni mdinaresa mas mtkurisasa mixveviT, daukჳrda ese aleqsandres, rameTu 
ara romelni naTesavni iqmodes mas. da eneba raTamca aRmofxurna igini qalaqebisa misgan, aramed mas Jam-
sa ver uZlo, rameTu povna cixeni magarni da qalaqni Zlierni...~ (s. yauxCiSvili, leonti mroveli, cxov-
reba qarTvelTa mefeTa, qarTlis cxovreba, tomi I. teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mi-
xedviT s. yauxCiSvilis mier (Tbilisi, 1955), gv. 17: 6-15). 

3 am sakiTxiT dainteresebuli mkiTxvelisaTvis saTanado informacia xelmisawvdomia; ix., mag., g. yoranaS-
vili, „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-sa da „mefeTa cxovrebis~ erTi adgilis gagebisaTvis, g. yoranaSvili, saqar-
Tvelos istoriis sakiTxebi, nawili I (Tbilisi, 1994), gv. 204-216; g. alasania. qarTuli werilobiTi wyა-
roebis bun-Turqebi (sakiTxis istoriografia), qarTuli wyaroTmcodneoba, IX (Tbilisi, 2000), gv. 19-29;   
C. Lerner, The Wellspring of Georgian Historiography: The Early Medieval Historical Chronicle. The Conversion of K’art’li and The 
Life of St. Nino. Translated with introduction, commentary and indices by Constantine B. Lerner (London: Bennett & Bloom, 2004),         
p. 224f.; t. futkaraZe, qarTvelebi, istoriuli sacxovrisi, dedaena, dialeqtebi. nawili I: qristianobamde-
li epoqa (quTaisi, 2005), gv. 211-219. 

4 ix. g. mamulia, klasobrivi sazogadebisa da saxelmwifos Camoyalibeba Zvel qarTlSi (Tbilisi, 1979),   
gv. 149-155; g. yoranaSvili, dasax. naSr., gv. 216; v. goilaZe, hun-Turqebi kavkasiaSi (Tbilisi, 2008), gv. 11, 
20; J. Gippert, The “Bun-Turks” in Ancient Georgia, Studies on Iran and the Caucasus. Presented to Prof. Garnik S. Asatrian on the 
Occasion of his 60th birthday. Uwe Bläsing, Victoria Arekelova, Matthias Weinreich (eds) (Leiden/Boston, 2015), p. 41. 

5 Tumca, isic saTqmelia, rom zogierT aseT avtors imavdroulad kargad aqvs gacnobierebuli „veluri 
tomebis“ Sesaxeb qarTuli matianeebis cnobebis warmomavloba Sesabamisi Sinaarsis Semcveli siriuli 
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Tlac iyvnen amierkavkasiaSi SemoWrilni, magram es sulac ar niSnavs imas, TiTqos qar-
Tuli matianeebi Seicaven informacias centralur amierkavkasiaSi maTi gansaxlebis Se-
saxeb „bun-Turqebze~ Semonaxuli cnobis saxiT, aramed ganpirobebulia mxolod da mxo-
lod im martivi mizeziT, rom qarTuli matianeebis „bun-TurqebSi~ areklilia bibliuri 
warmomavlobis informacia „gogisa da magogis avznian tomebze~, romelic, Tavis mxriv, 
efuZneboda istoriul faqts Zv. w. I aTaswleulis pirvel naxevarSi momTabare kimerie-
lebisa da skviTebis CrdiloeTidan (kavkasionis gadalaxviT) axlo aRmosavleTSi SeW-
risa da maT mier iq gamowveuli ngrevisa da xocva-Jletis Sesaxeb (ix. qvemoT)1. 

eWvs ar unda iwvevdes is garemoeba, rom uZveles xanebTan dakavSirebiT qarTveli 
mematianeebis mier gamoyenebuli cnobebi ZiriTadad eyrdnoba maTi moRvaweobis xanaSi 
gavrcelebul literaturas (rogorc dasavlurs, aseve aRmosavlurs), da met-naklebad 
TanxvedraSia maTSi asaxul informaciebTan. 

sagangebo msjelobis sakiTxs warmoadgens eTnonim „bun-Turqis~ wakiTxvis siswore. 
Tumca, albaT, arsebiTi mniSvneloba arc unda hqondes imas, Tavdapirvelad „moqcevaÁ 
qarTlisaÁ~-s dedanSi sityva „bun-Turqis~ pirveli aso „bani~ iyo Tu „hae~, da, Sesabami-
sad, es sityva wakiTxuli unda yofiliyo Tu ara, rogorc `hun-Turqi~2. imis dasadge-
nad, Tu vin unda yofiliyo nagulisxmevi am xalxSi, Cemi azriT, mniSvneloba aqvs im 
konteqsts, romelSic gvxvdeba es saxelwodeba, kerZod, im faqts, rom rogorc „moqce-
vaÁ qarTlisaÁ~-s, aseve „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-s teqstSi, „bun-Turqebi~ moxsenie-
bulni arian mxolod da mxolod aleqsandre makedonelTan da qarTlSi mis legenda-
rul laSqrobasTan dakavSirebiT. 

vinaidan, aleqsandre makedonels kavkasiaSi arasodes ulaSqria da adreul Txzu-
lebaTa mTeli cikli aq misi laSqrobis Sesaxeb legendebisa da miTologiis sferos 
ganekuTvneba, bunebrivi iqneboda, Tu aseTi saxis TxzulebaTa Soris (da ara konkre-
tul istoriul movlenebTan paralelebis ZiebiT), SevecdebodiT qarTul matianeebSi 
daculi cnobebis pirvelwyaros dadgenas da arc „bun-Turqebis~ vinaobisa da warmomav-
lobis sakiTxs ar ganvixilavdiT aleqsandre didTan dakavSirebuli Txzulebebisgan 
mowyvetiT.  

qarTul matianeebSi warmodgenili aleqsandres miTologiuri saxis gaTvaliswine-
biT, safiqrebeli xdeba, rom is pirvelwyaro, saidanac iyo nasesxebi „bun-Turqebis~ Te-
ma qarTul wyaroebSi, unda momdinareobdes didi mefis saxelTan dakavSirebuli sagmi-
ro, legendaruli istoriebidan. aseTi nawarmoebi klasikuri da momdevno xanebis mwer-
lobaSi araerTia, sadac saubaria aleqsandres brZolaze bibliur „gogisa da magogis~ 
velur tomebTan. 

am mxriv, pirvel yovlisa, yuradRebas ipyrobs ax. w. III saukunis aleqsandriis ber-
Znul-egviptur wreSi Seqmnili kompilacia, e. w. fsevdo-kalisTenes „aleqsandres ro-
mani~3. romanis Tavdapirveli versia berZnulenovani iyo. misgan mravali versiaa naTar-
gmni sxvadasxva enaze. aRmosavleTis qveynebSi gansakuTrebiT farTod iyo gavrcelebu-
li falaurenovani (Suasparsuli) teqstidan gvian VI Tu adreul VII saukuneSi siriu-
lad naTargmni versia4. mis damatebad aris miCneuli siriuli Txzuleba: „legenda 
aleqsandres, filipe makedonelis Zis Sesaxeb, rogor gaemarTa igi samyaros bolosken 
da rkinis kari aRmarTa CrdiloeTis qaris winaaRmdeg, raTa iqiTa mxridan hunebi ar 
gamosuliyvnen da ar eZarcvaT qveynebi~, igive „qristianuli legenda aleqsandres Se-
saxeb~. am Txzulebis yvela xelnaweri, miuxedavad im garemoebisa, rom igi gamomdinare-
obs „aleqsandres romanis~ siriuli versiidan, ar aris uSualod masze damokidebuli 
da warmoadgens siriul enaze Seqmnil originalur nawarmoebs, romelic ar iyo naTar-
                                                                                       

teqstebidan; ix., mag. S. H. Rapp, Jr,The Sasanian World through Georgian Eyes: Caucasia and the Iranian Commonwealth in Late 
Antique Georgian Literature (Farnham, Surrey, England; Burlington, VT, USA: Ashgate, 2014), p. 133. 

1 kimerielTa da skviTebis vinaobasa da warmomavlobaze sruliad gansxvavebuli mosazreba, ix. A. K. G. Kri-
stensen, Who Were the Cimmerians, and Where Did They Come From? Sargon II, the Cimmerians, and Rusa I. The Royal Danish 
Academy of Sciences and Letters (Copenhagen, 1988). 

2Asxvebisagan gansxvavebiT, m. andronikaSvili „bun“-Si xedavs „bunebis“, „Tvisebis“, „xasiaTis“, „namdvilis“, 
„ZiriTadis“ mniSvnelobis mqone sparsul Zirs (m. andronikaSvili, narkvevebi iranul-qarTuli enobrivi 
urTierTobidan, I (Tbilisi, 1966), gv. 296-298). 

3 B. Berg, An Early Source of the Alexander Romance, Greek, Roman, and Byzantine Studies, vol. 14, no. 4, 1973, pp. 381-387. 
4 S. Gero, The Legend of Alexander the Great in the Christian Orient, Bulletin of the John Rylands Library, vol. 75, 1993, p. 5. ukanas-
knel xanebSi gamoiTqva varaudi zemoaRniSnuli siriuli versiis uSualod berZnuli enidan Targmnis 
Taobaze (C. A. Ciancaglini, The Syriac Version of The Alexander Romance, Le Muséon, vol. 114, 2001, pp. 121-140). 
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gmni berZnuli enidan da romelic Tavis mxriv safuZvlad daedo siriul enaze 629 w. 
Semdeg Seqmnil siriul poemas1. zogierTi mkvlevris azriT, muslimTa mier Suamdinare-
Tisa da palestinis dapyrobis wina xaniT daTariRebuli es Txzuleba STagonebulia 
bizantiis imperator herakles omiT xazarTa winaaRmdeg da misi gamarjvebiT sasanian 
xosro farvezze. igi unda Seqmniliyo rogorc politikur-religiuri propagandistuli 
nawarmoebi, romlis ZiriTad mizans herakles mier warmoebuli saeklesio politikis 
gamarTleba warmoadgenda da, Sesabamisad, xeli unda Seewyo sirieli qristianebis dab-
runebisaTvis konstantinepolis eklesiis wiaRSi2. 

i. gipertis azriT, swored es, siriuli „aleqsandres romanis“ prozauli damateba, 
gansakuTrebiT axlos dgas „uwminduri tomebis“ Sesaxeb qarTuli matianeebis cnobeb-
Tan3. miuxedavad imisa, rom „aleqsandres romani~ qarTul enaze gvian Sua saukuneebamde 
ar Targmnila (gansxvavebiT somxurisagan, romelic ax. w. V s. gvian xanebSia berZnuli-
dan naTargmni)4, Zveli qarTveli mwerlebi „uwmindur tomebTan~ aleqsandre didis 
brZolis Temas, rogorc Cans, kargad icnobdnen da warmatebiTac iyenebdnen qarTlis 
uZvelesi istoriis Txrobisas. Tumca, mxedvelobaSia misaRebi, rom zemoaRniSnuli Te-
mis pirvelwyaros – fsevdo-kalisTenes „aleqsandres romanis~ istoriuli faseuloba 
metad umniSvneloa; masSi istoriuli pirovneba, didi dampyrobeli, fantastur zeada-
mianad aris warmoCenili5. 

sayuradReboa g. mamulias mosazreba, romlis Tanaxmad, „gogisa da magogis~ legen-
debis ciklis saxeliT cnobili „uwmindur tomTa~ winaaRmdeg kavkasiaSi aleqsandre 
makedonelis laSqrobis legendebis Serwymam leonti mrovelis „cxovreba qarTvelTa 
mefeTa~-s teqstSi Semonaxul „afrasiabis gamoqvabulis legendis~ qarTul versiasTan 
„mkvidr Turqebad anu bun-Turqebad~ miCneul TuranelTa (Turqebis) Sesaxeb, dasabami 
misca arauadres VI saukunisa kavkasiaSi aleqsandres laSqrobis im „qarTuli versiis~ 
Camoyalibebas, sadac asaxulia aleqsandres omebi qarTlSi mcxovreb „bun-TurqTa~ wi-
naaRmdeg6. 

Tumca, ufro safiqrebelia, rom moxda ara „gogisa da magogis~ legendebis cik-
lTan „afrasiabis gamoqvabulis legendis~ Serwyma, aramed, „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s teq-
stisgan gansxvavebiT, qarTvelTa avtoqTonobis leonti mroveliseuli koncefciidan 
gamomdinare, „bun-TurqTa~ qarTlSi viTomda mosvlis dasabuTeba, firdousis Sahnamese-
uli TuranelTa mefis afrasiabis bardavSi mdebare TavSesafari gamoqvabulis mcxeTis 
dasavleTiT mdebare (da rac mTavaria, jer kidev „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s matianeSi mox-
seniebul) sarkines mRvimeebSi „gadmotaniT~7. 

garda yovelive zemoTqmulisa, wminda mwignobruli gziT nasesxobaze unda migva-
niSnebdes „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s teqstis erTi pasaJic, sadac saubaria aleqsandres mi-
er „bun-TurqTa~ aRqmaze: „daukჳrda aleqsandre da cna, rameTu ieboselTa naTesavni iy-
vnes~8. aq gamoyenebuli sityva „ieboselTa~, ra Tqma unda, ar ukavSirdeba adgilobriv 
garemoSi Semonaxul gadmocemebs, da es maSin, rodesac, igi gvxvdeba IX saukunis mema-
tianis–giorgi hamartolis nawarmoebis arsen iyalToeliseul TargmanSi („xronoRrafi 
giorgi monazonisaჲ~): „israitelni viTarca ityÂs iosipos9, dampyrobelobisaTÂs iudaÁs 
tomisa da memkÂdreobisa qalaqisa ierusalÀmisa igini ukue iudeanad iwodnes, xolo qa-

                         
1 S. Gero, dasax. naSr., gv. 6, 7. 
2 S. Gero, dasax. naSr., gv. 7; G. J. Reinink, Die Entstehung der syrischen Alexanderlegende als politisch-religiose Propagandaschrift 

fur Herakleios' Kirchenpolitik, Orientalia Lovaniensia Analecta, XVIII, 1985, SS. 263-281. 
3 J. Gippert, dasax. naSr., gv. 30. 
4 A. M. Wolohojian, The Romance of Alexander the Great by Pseudo-Callisthenes. Translated from the Armenian Version with an Introdu-

ction by Albert Mugrdich Wolohojian (New York and London: Columbia University, 1969). 
5 E. J. van Donzel, A. B. Schmidt, C. Ott, Gog and Magog in Early Eastern Christian and Islamic Sources: Sallam's Quest for Alexander's 

Wall (Leiden & Boston: Brill, 2010), p. 16; Sdr., I. Worthington, Alexander the Great: Man and God (London, New York: Routledge, 
2014), pp. 4-7. 

6 g. mamulia, dasax. naSr., gv. 151, 154, 155; Sdr. g. araxamia, qarTlis cxovrebis pirveli matianis wyaroT-
mcodneobiTi da istoriografiuli Seswavlis sakiTxebi. sadoqtoro disertacia, 1994 w., gv. 188. 

7 i. giperti garkveul msgavsebas xedavs „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-s mixedviT qarTlSi (mcxeTa-sarki-
neSi) TurqTa pirvel gamoCenisa da „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s „qaldevelTagan gamosxmuli honebisa~ da 
„bun-Turqebis~ qarTlSi dasaxlebis siuJetebs Soris (J. Gippert, dasax. naSr., gv. 39, 40). 

8 moqcevaÁ qarTlisaÁ, gv. 320: 7. 
9 igulisxmeba ioseb flaviusi, ax. w. I s. berZnulenovani, ebrauli warmoSobis romaeli istorikosi, hagi-
ografi da politikuri moRvawe. 
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laqi sionad iudeaÁsa, romelsa Zuel sadme iebosel saxel edeboda, vinaÁTgan iebosel-
ni mkÂdr iyvnes adgilsa mas~1. 

mwignobruli gziT nasesxobaze SesaZloa migvaniSnebdes „cxovreba qarTvelTa me-
feTa~-s teqstis is pasaJic, sadac aRiniSneba, rom aleqsandre qarTlSi CrdiloeTidan, 
kavkasionis qedis gadmolaxvis Sedegad Semodis: „aman aleqsandre daipyrna yovelni ki-
deni queyanisani. ese gamovida dasavliT, da Sevida samჴriT, Semovida CrdiloT, garda-
movlna kavkasni da movida qarTlad~2. savaraudoa, rom qarTveli avtorisaTvis kargad 
iyo cnobili aleqsandre didis laSqris msvleloba dasavleTidan aRmosavleTiT, Sem-
deg samxreT-aRmosavleTiTa da iqidan CrdiloeTiT, baqtriisaken, rac laSqrobis 
msvlelobisas amierkavkasiaSi misi SemosvlisaTvis adgils aRar tovebda, Tu ara cen-
traluri aziidan CrdiloeT kaspiispireTis SemovliTa da kavkasionis CrdiloeTis 
mxridan gadmolaxviT. imavdroulad zemomoyvanil pasaJSi arc aleqsandres titulis, 
„msoflios oTxive mxaris mefis~, zegavlenaa gamosaricxi romelic man Zv. w. 331 wlis 
seqtemberSi gavgamelis brZolaSi darios III-is damarcxebis Semdeg, babilonSi miiRo 
da romelic imeorebda didi aqemeniani mefeebis titulaturas3. 

damorCilebul babilonSi etlze amxedrebuli aleqsandres triumfaluri Sesvla4, 
imeorebda gamarjvebuli kirosis 539 wlis oficialur SebrZanebas imave qalaqSi5. 
babiloni aleqsandres brZolis gareSe danebda da xalxi iseTive didi zar-zeimiT es-
almeboda mas, rogorc Tavis droze kiross xvdeboda, garSemo mimobneuli yvavilebiTa 
da danTebuli sakmeveliT. aleqsandrem kirosis msgavsad gamoacxada, rom igi mxolod 
mSvidobis dasamyareblad iyo movlenili qalaqSi, romlis gadaqcevac surda Tavisi 
aziuri samflobeloebis dedaqalaqad da manve kirosis msgavsadve miiRo Zveli ba-
bilonuri oficialuri titulatura: mefisa babilonisa da meufisa mTeli qveynie-
rebisa6. babilonSi Sesulma aleqsandrem gaagrZela didi aqemeniani mefeebis politika 
dapyrobili babilonis mimarT, kirosis msgavsad daiaxlova mTavari samlocveloebis 
qurumebi da adgilobrivi elita da maT yovelgvari daxmareba aRuTqva7, manve msxver-
pli Seswira babilonis uzenaes RvTaebas marduks da am RvTaebis Sesaxeb xangrZlivad 
esaubreboda xolme qaldevelebs8. aseTi politikiT aleqsandrem mniSvnelovnad Seasus-
ta adgilobrivTa Soris misTvis winaaRmdegobis gawevis mosalodneli miswrafeba. 

miuxedavad yvelafrisa, aleqsandre didis dapyrobebis xasiaTi ZiriTadad mainc 
Semoifargleboda erTi qveynis, aqemenianTa imperiis dapyrobiT9.Psamecniero literatu-
raSi gvxvdeba saintereso azri, romlis Tanaxmad, makedonelebma, marTalia xanmokle 

                         
1 s. yauxCiSvili, xronoRrafi giorgi monazonisaჲ. Tfilisi, 1920, gv. 117: 11-14. Tumca, SesaZloa, „moqcevaÁ 
qarTlisaÁ~-s teqstis avtors berZnuli originali gamoyenebina im SemTxvevaSi Tu ar moipoveboda gi-
orgi hamartolis nawarmoebis arsen iyalToeliseulze ufro adreuli Targmani, romelic mas kon-
stantinopolSi, manganas wmida giorgis monastris akademiaSi 1114 wlamde unda eTargmna (ix. k. kekeliZe, 
Zveli mwerloba, qarTuli literaturis istoria 6 tomad, g. leoniZe (mT. red.); t. 1, al. baramiZe (red.). 
rusTavelis sax. qarTuli literaturis. instituti (Tbilisi, 1960), gv. 270). s. repis mixedviT ki, es fan-
tastiuri miniSneba „ieboselebze~ erTmniSvnelovnad miuTiTebs „wmida miwasTan~ jer kidev winaqristia-
nuli qarTlis kavSirze (S. H. Rapp, Jr, The Sasanian.., p. 133). 

2 cxovreba qarTvelTa mefeTa, gv. 17: 6-8. 
3 plutarqes cnobiT, gavgamelaSi gamarjvebis Semdeg aleqsandre aziis mefed iyo gamocxadebuli (cxovre-
ba aleqsandresi, 31-33), xolo babilonisa da larsas 330 w. administraciuli teqstebis Tanaxmad, igi „qve-
yanaTa mefea~; es is titulia, romelsac sul ramdenime TviT adre (331 w. Teberval-martSi) atarebda da-
riosi (P. Briant, J. M. Todd, Darius in the Shadow of Alexander (Cambridge, Massachusetts: Harvard University Press, 2015),  p. 63). 
aRsaniSnavia, rom aqemenidebi iwodebodnen „qveynebis mefed~, xolo Zv. w. 331 w. warweris mixedviT, „msof-
lios mefed~ (P. Briant, From Cyrus to Alexander: A History of the Persian Empire. Translated by P. T. Daniels (Winona Lake, 
Indiana: Eisenbrauns, 2002), p. 726). kirossac, Tavis mxriv, miTvisebuli hqonia babilonis mefeebis titulatura 
(ix. qvemoT). 

4 Quintus Curtius V, 1, 23. 
5 ix. P. Briant, dasax. naSr., gv. 862. 
6 A. Pagden, Worlds at War: the 2,500-year Struggle between East and West (Oxford, New York: Oxford University Press, 2008), p. 43; 
Sdr. M. W. Stolper, Entrepreneurs and Empire.The Murasu Archive, the Murasu Firm, and Persian Rule in Babylonia. Publications de 
l’institut historique et archéologique néerlandais de Stamboul sous la direction de E. van Donzel, Machteld J. Mellink, C. Nijland et J. J. 
Roodenberg, LIV (Leiden: Nederlands Historisch-Archaeologisch Instituut te Istanbul, 1985), p. 2. 

7 Sdr. Arrian III, 16, 3; ix. P. Briant,dasax. naSr., gv. 862. 
8 Sdr. Arrian III, 16, 5; ix. P. Briant, dasax. naSr., gv. 862. 
9 R. J. van der Spek, Coming to Terms with the Persian Empire: Some Concluding Remarks and Responses, Political Memory In and After 

the Persian Empire. Jason M. Silverman and Caroline Waerzeggers (eds.). Society of Biblical Literature; Ancient Near East Monographs, 
no. 13 (Atlanta: SBL Press, 2015), gv. 470. 
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droiT, magram mainc gaaxangrZlives aqemenianTa imperiis arseboba, xolo TviT aleqsan-
dre, axloaRmosavluri imperiuli geopolitikis TvalTaxedvidan gamomdinare, ukanas-
knel aqemenian mefedac ki aris miCneuli, vinaidan am uzarmazarma imperiam mxolod mis 
sikvdilTan erTad Sewyvita Tavisi orsaukunenaxevriani arseboba1. Tavad aleqsandre Ta-
vis Tavs aqemenianTa Semcvlelad Tvlida, oRond ara rogorc sparseTis axali mefe, 
aramed rogorc aziisa da qveynierebis (anu mTeli samyaros) mefe, msgavsad aqemeniani me-
feebisa2. 

savaraudoa, rom swored aleqsandre didis miCnevas qveynierebis mefed da TviT 
RvTaebadac ki, unda ganepirobebina, upirveles yovlisa, misi CarTva bibliuri xasiaTis 
siuJetebSi da kerZod, misi dakavSireba „gogisa da magogis” tomebis irgvliv arsebul 
esqatologiuri xasiaTis TematikasTan, ramac Tavisi gamoxatuleba hpova kidec uZveles 
qarTul matianeebSi. 

rac Seexeba, qarTlSi kavkasionis gadmolaxviT, „msoflios oTxive mxaris mefis~ 
CrdiloeTidan Semosvlas, rasac „cxovreba qarTvelTa mefeTa~ gvamcnobs (ix., zemoT), 
sayuradReboa, rom TviT es Txzuleba, CrdiloeTidan amierkavkasiaSi SemosaWrel or 
gzaze amaxvilebs yuradRebas da SesaZloa, imavdroulad, migvaniSnebdes teqstis am 
fragmentis Seqmnis moaxloebul xanazec, gvian VII – adre VIII ss., Crdiloeli molaS-
qreebis xazarebad moxseniebiT: „da iswaves xazarTa ornive ese gzani, romel ars zRჳs-
karebi, darubandi da aragჳs-karebi, romel ars dariala“3. vinaidan „bun-Turqebi~ moxse-
niebulni arian mxolod „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-s im nawilSi,  sadac saubaria 
kavkasiaSi aleqsandres laSqrobaze, xolo amave teqstSi ufro adreul da gviandel 
Crdiloel momTabareebze saubrisas ZiriTadad xazarTa saxeli iCens Tavs4, es gare-
moeba damatebiT sabuTs unda warmoadgendes „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-s swored am 
nawilis „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s teqstidan (anda, romeliRac CvenTvis jer kidev ucnobi 
mesame wyarodan orive am matianeSi) sesxebis savaraudeblad5. „cxovreba qarTvelTa 
mefeTa~-Si aleqsandre didis winadroindeli movlenebis aRwerisas xazarebis moxsenie-
ba, cxadia mowmobs, rom es eTnonimi, iseve rogorc aleqsandresTan mebrZoli „bun-
Turqebisa~, aq pirobiTi mniSvnelobiT aris naxmari imierkavkasiaSi mosaxle momTabare 
tomebis aRsaniSnavad. 

Tumca, gasaTvaliswinebelia isic, rom zogjer SedarebiT gviandel TxzulebebSic 
gvxvdeba xolme ufro adreuli viTarebis asaxva.KkerZod, X s. somexi avtori movses 
dasxuranci, qarTuli matianeebisagan gansxvavebiT, iuwyeba aleqsandre didis mier ara 
„bun-Turqebis~, aramed „hunebis~ dalaSqvris Taobaze da amiT garkveulad gvexmareba 
kidevac Cveni sakvlevi eTnonimis pirveli Semadgeneli komponentis – „bun~ hunebad gan-
martebis varaudis sasargeblod. misi cnobiT, rodesac mesrop maStocma qristes rju-
lis qadagebiT derbentis gadasasvlels miaRwia, man hunebic ki moaqcia, romlebic al-
eqsandre didis mier yofilan datyvevebulni da kavkasiis mTebSi gansaxlebulni6. mov-
ses dasxurancis mier aleqsandres rkinis karis mouxsenieblobis (rac qarTuli matia-
neebisaTvisac aris damaxasiaTebeli) erTaderTi mizezi unda yofiliyo is garemoeba, 
rom rogorc „aleqsandres romanis~ somxur versiaSi, ise mis uZveles berZnul pirvel-
wyaroSi (recensio vetusta α) arsad ar aris naxsenebi aleqsandres mier „gogisa da magogis 
uwmiduri tomebis~ Semakavebeli winaRobis, rkinis karisa Tu galavnis ageba. xazgasas-
melia is garemoeba, rom SedarebiT adreuli xanis somexi avtorebi, romlebic arcTu 
iSviaTad moixsenieben xolme Tavis nawarmoebebSi rogorc aleqsandre makedonels, ase-
ve kavkasionis uReltexilebs, movses dasxurancisgan gansxvavebiT, maT arasodes ar ak-
avSireben erTmaneTTan, da bunebrivia, rom maTTvis sruliad ucnobia „uwmiduri tome-
bis~ winaaRmdeg aleqsandres mier agebuli „rkinis karis~ motivic7. 

                         
1 P. Briant, dasax. naSr., gv. 876. 
2 R. J. van der Spek, dasax. naSr., gv. 471. 
3 cxovreba qarTvelTa mefeTa, gv. 12: 3-4.  
4 cxovreba qarTvelTa mefeTa, gv. 11: 10, 11, 15, 19, 21, 22; gv. 12: 3, 4, 6, 7, 14, 15, 22; gv. 13: 8; gv. 16: 22; gv. 19: 10; 
gv. 27: 6; gv. 59: 14; gv. 63: 17; gv. 65: 13; gv. 66: 9, 10, 12-14, 16, 17; gv. 67: 11, 12; gv. 68: 4, 6, 18. 

5 Sdr. J. Gippert, dasax. naSr., gv. 40. 
6 C. J. F. Dowsett, Movses Dasxuranci. The History of the Caucasian Albanians. Translated by C. J. F. Dowsett. School of Oriental and 

African Studies University of London, Oriental Series, vol. 8 (London, New York, Toronto: Oxford University Press, I961), p. 54f. 
7 E. J. van Donzel, A. B. Schmidt, C. Ott, dasax. naSr., gv. 37, 38. 
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codna am tomebis esqatologiuri mniSvnelobis, maT winaaRmdeg winaRobebis age-
bisa da dabrkolebebis Seqmnis saWiroebis Sesaxeb mxolod SedarebiT gviandel somxur 
wyaroebSi gvxvdeba da unda momdinareobdes arabTa Semosevis esqatologiuri interpre-
taciisadmi miZRvnil fsevdo-meTodiusis apokalifsis siriuli teqstidan, romlis ci-
tirebasac gviandeli somexi avtorebi xSirad axdenen1. es Txzuleba VII saukunis gvian xa-
naSi unda iyos Seqmnili da Tavis mxriv eyrdnoba siriul „aleqsandres legendas~2. am 
TxzulebaSi STambeWdavad aris warmoCenili „gogisa da magogis~ uwmiduri tomebis 
kanibaluri buneba, saTanadod asaxuli qarTuli matianeebis „bun-TurqTa~ daxasiaTebisas. 

magram, rogorc irkveva, aleqsandres mier agebuli „rkinis karis~ Tema, romelic 
mxolod „aleqsandres romanis~ gviandel, Sua saukuneebis bizantiur versiebSi Cndeba, 
Tavs iCens jer kidev aleqsandres Sesaxeb SeTxzul sxva, ufro adreul legendebSi; 
Sesabamisad, swored es Temaa mniSvnelovani pirovnulad misTvis qristianul-apoka-
lifsuri mniSnelobis miniWebis TvalTaxedviT. mkvlevarTa azriT, am mxriv yuradRebas 
ipyrobs, zemoxsenebuli mcire zomis siriuli Txzuleba „qristianuli legenda aleq-
sandres Sesaxeb~. rogorc vxedavT, politikuri koniunqturis mixedviT, Tu VII s. adre-
ul xanebSi aleqsandresTan mebrZol „uwmindur xalxad“ xazarebi miiCneodnen, imave sa-
ukunis damlevs aseTebad ukve arabebi gvevlinebian. 

„mTavari gogi da misi qveyana magogi“ dasaxelebulia jer kidev Zveli aRTqmis 
„ezekielis winaswarmetyvelebaSi“: „Zeo kacisao, ganimtkice piri Seni gogsa zeda da qu-
eyanasa zeda magogoTasa mTavarsa ross, mosoxs da Tobelsa...~3. bibliis es nawili sava-
raudod Zv. w. VI s. unda TariRdebodes, anu axlo aRmosavleTSi kimerielTa da skviTe-
bis laSqrobebis momdevno xaniT, rodesac jer kidev cocxali iyo gadmocemebi maTi 
damangreveli, yvelafris wamlekavi Semosevebis Sesaxeb. iudeuri esqatologiuri tra-
diciis Tanaxmad, „gogi da magogi~ RvTis mowinaaRmdge mtruli tomebia, Tumca imavdro-
ulad isini warmoadgenen RvTis risxvis simbolur gamoxatulebasac. sxvadasxva epoqaSi 
„gogTan da magogTan~ xdeboda jer ebraelTa mimarT mtrulad ganwyobili xalxebisa 
da qveynebis, xolo ufro gvian romis imperiisa da sazogadod axloaRmosavlur-xme-
lTaSuazRvispiruli oikumenisadmi safrTxis Semcveli Zalebis gaigiveba: garda zemoCa-
moTvlili kimerielebis da skviTebisa, asirielebis, babilonelebis, midielebis, alane-
bis, hunebis, goTebis, xazarebis, arabebis, Turqebis, monRolebis; ufro axlo xanebSi 
„gogisa da magogis~ personifikacia xdeboda bonapartistul safrangeTTan, nacistur 
germaniasTan, komunistebTan, masonebTan, al-yaidasTan4. sulac ar aris gamoricxuli, 
rom es CamonaTvali arcTu ise Soreul momavalSi kidev ufro gaizardos. mTlianoba-
Si, ezekieliseuli „gogi” warmoCenilia, rogorc miTologiuri arseba, romelSic gansa-
xierebulia kacobriobis esqatologiuri mteri da im CrdiloeTis wyvdiadi, sadac aris 
misi samkvidrebeli („dasasrulisagan CrdiloÁsa~)5 da romlis Sesaxebac miniSnebebi 
ufro adreuli xanebis winaswarmetyvelebTanac aris mocemuli6: „pirisagan Crdilosa 
aRegznnen borotni yovelTa zeda damkÂdrebelTa queyanisaTa~7. 

ioseb flaviusis xanidan, anu ax. w. I s., dawyebuli, „gogi da magogi~ berZnul-roma-
ul werilobiT wyaroebSi Cveulebriv identificirebulia Savi zRvis CrdiloeTiT 
mcxovreb skviTebTan da maT monaTesave alanebTan da, Sesabamisad, maTi adgilmdebareo-

                         
1 Sdr. E. J. van Donzel, A. B. Schmidt, C. Ott, dasax. naSr., gv. 38. 
2 swored is garemoeba, rom qarTuli matianeebisaTvis ucnobia „gogisa da magogis tomebis~ arseboba da 
maT winaaRmdeg agebuli CrdiloeTis karis Tema, saSualebas aZlevs s. reps ifiqros, rom es Txzulebebi 
Seqmnili unda iyos ufro adre, vidre fsevdo-meTodiusis nawarmoebi SeiZenda farTo popularobas, anu 
adreul VIII saukunemde  (S. H. Rapp, Jr,The Sasanian..., p. 136). 

3winaswarmetyveleba ezekielisi, 38: 2; ix. e. doCanaSvili, mcxeTuri xelnaweri (eklesiaste, sibrZne solo-
monisa, winaswarmetyvelTa wignebi – esaia, ieremia, baruqi, ezekieli). gamosacemad moamzada e. doCanaS-
vilma (Tbilisi: „mecniereba“, 1985), gv. 350; Sdr., agreTve, 38: 3, 14, 17, 18; 39: 1, 6, 11, 15. 

4 E. J. van Donzel, A. B. Schmidt, C. Ott, dasax. naSr., gv. 4. 
5 winaswarmetyveleba ezekielisi, 38: 15; ix. e. doCanaSvili, dasax. naSr., gv. 351. 
6 J. Lust, Gog, Dictionary of Deities and Demons in the Bible. Karel van der Toorn, Bob Becking, Pieter W. van der Horst (eds.). Second, 

extensively revised edition (Leiden, Boston, Köln: Brill, 1999), p. 374. mkvlevarTa azriT, xan xalxebis, xanac qveynebis 
da, amasTanave, yovelTvis RvTisa da misi rCeuli eris zebunebrivi mowinaaRmdegebis aRmniSvnel saxel-
wodebebs _ „gogi~ da „magogi~, ZiriTadad mainc urTierTSenacvlebadi xasiaTi aqvT (J. Lust, Magog, Dictiona-
ry of Deities and Demons in the Bible. Karel van der Toorn, Bob Becking, Pieter W. van der Horst (eds.). Second, extensively revised 
edition (Leiden, Boston, Köln: Brill, 1999), p. 535-537). 

7 winaswarmetyveleba ieremiasi, 1: 14; ix. e. doCanaSvili, dasax. naSr., gv. 156. 
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ba ganisazRvreboda xolme kavkasionis CrdiloeTiT mdebare tanaisisa (md. donis) da 
meotiis tbis (azovis zRva) sanapiroebiT1. miuxedavad imisa, rom ioseb flaviusi iuwye-
boda kavkasionis mTebSi aleqsandres mier „veluri tomebis Camketi rkinis karibWis~ 
agebas, am karibWes jer kidev ar eniWeboda momavalSi SeZenili is apokalifsuri mniS-
vneloba, rac SedarebiT ufro gviandeli xanis avtorebTan ukve mkafiod aris gamokve-
Tili. ioseb flaviusisaTvis „aleqsandres karibWes~ wminda samxedro-strategiuli da-
niSnuleba aqvs. ase rom, am mxriv igi gamonaklisia im Zvel mweralTa Soris, vinc bib-
liuri „gogisa da magogis~ legenda daukavSira istoriulad arsebul tomTa Semakaveb-
lad aleqsandres mier viTomda agebul miTiur „rkinis karibWes~2. 

aRsaniSnavia,  rom „rkinis karis~ cneba,  rogorc wesi, ukavSirdeba toponims – „kas-
piis kari~, romelic sxvadasxva istoriul epoqaSi kaspiis zRvis maxloblad mdebare 
sxvadasxva uReltexilTan aris gaigivebuli. SeniSnulia, rom „kaspiis kari~ ZvelTaganve 
ganixileboda yvela Tanadrouli umniSvnelovanesi movlenebis epicentrad, saidanac 
xdeboda xolme Crdiloeli nomadebis Seseva samxreTiT mdebare mxareebis civilizebu-
li mosaxleobis gasanadgureblad da saidanac icvleboda sxvadasxva epoqebSi msofli-
os saxe3. Tu es termini – „kaspiis kari~, da masTan erTad „rkinis karis~ cneba Tavda-
pirvelad CrdiloeT iranSi, sidaris xeobaSi (firuzkuxi) mdebare uReltexils ukav-
Sirdeboda, sadac aleqsandres laSqars namdvilad gauvlia, ax. w. I s. igi ukve 
darials („kavkasiis kars~) aRniSnavda, xolo ufro gvian es saxelwodeba daumkvidrda 
kaspiis zRvis dasavleT napirze mdebare darubandis kars (derbends)4. 

amave dros, gasaTvaliswinebelia, is garemoebac, rom derbendis karis gamoyenebis 

SesaZlebloba ver iqneboda maincadamainc efeqturi ax.  w. V saukunemde, ufro adreul 
xanebSi kaspiis zRvis bevrad ufro maRali zRvis donis gamo (mag. Zv. w. I s.)5. ax. w. 32-37 
ww. dakavSirebuli movlenebis aRwerisas, tacitusi 109 w. daweril analebSi SeniSnavs, 
rom viwrobebi kaspiis zRvis dasavleT sanapiroze, albaneTis sazRvarTan, zRvasa da 
mTebs Sua, sakomunikaciod maincdamainc gamosadegari ar iyo,  vinaidan igi mxolod 
zamTrobiT iyo Ria, rodesac qari napiridan erekeboda talRebs da aSiSvlebda meCeCebs 
am napiris gaswvriv6. SesaZloa es iyo mizezi, romelmac albaT ganapiroba zemoaRniS-
nuli faqti termin „kaspiis karis~ gamoyenebisa darialis uReltexilis mniSvnelobiT. 
jer kidev plinius ufrosi aRniSnavda, rom „kavkasiis kars~, romelic iberiuli qala-
qis harmastisis (armazis) pirdapir mdebareobs da samyaros or nawilad ganyofs (ix. 
qvemoT), misi Tanamedroveni SecdomiT uwodebdnen „kaspiis kars~, romelic, sinamdvile-
Si, kaspiis zRvis samxreTiT, iranSi, mdebareobda7. Tumca, rogorc Cans, kavkasionis cen-
traluri nawilis aRmniSvnelad imTaviTve gamoiyeneboda „kasp~-Ziris mqone Tu masTan 
mimsgavsebuli saxelwodeba8. 

„cxovreba qarTvelTa mefeTa~ derbendis karis gamagrebas miawers aleqsandres 
wina xanis legendarul sparsel sardals – ardams: „aman ardam erisTavman aRaSena qa-
laqi zRÂs-kars, da uwoda saxeli darubandi, romeli iTargmanebis „daÃSa kari~9. der-
bendis karibWis (arabuli bab-al-abvabi anu „karTa kari~) daniSnuleba – Caeketa kaspiis 
zRvis sanapiro gasasvleli Crdiloeli momTabare dampyroblebisaTvis – ar unda yo-
filiyo ramdenadme aqtualuri ax.w. VI saukunemde, rodesac igi gamagrebuli iqna spar-
seTis Sahis xosro anuSirvanis mier (531-579 ww.). rogorc Cans, am droisaTvis kaspiis 
zRvis erT dros maRali done SedarebiT daeca da gza misca sanapiro gasasvlels, Se-
sabamisad saWiro gaxda sanapiro safortifikacio nagebobebis aRmarTva. 

ax. w. V saukunidan mkvidrad ikidebs fexs Tvalsazrisi, romlis mixedviTac „gogi 
da magogi~ zogadad isev skviTur tomebTan, xolo ufro konkretulad – hunebTan arian 

                         
1 iudevelTa omi, 7: 7, 4; iudeis siZveleni, I, vi, 1. Sdr. J. Lust, Magog, p. 536. 
2 E. J. van Donzel, A. B. Schmidt, C. Ott, dasax. naSr., gv. 11, 12. 
3 M. Walckenaer, On Ancient Geography, The Classical Journal, for September and December 1817, vol. XIV, no. XXXII, 1817, p. 259. 
4 Sdr. M. Walckenaer, dasax. naSr., gv. 257-262. 
5 ix. С. Н. Муравьев, Птoлeмeeвa карта кaвкaзскoй Aлбaнии и уровень Kaспия, Вестник древней истории, 1, 1983, cc. 117-147. 
6 Tac., Ann., 6, 33. 
7 Plin., n.h., VI: 12, 15, 17, 21, 23, 39; ix. J. Bostock, H. T. Riley (eds.). Pliny the Elder, The Natural History (London. Taylor and Francis, 

1855), n. 193. 
8 Sdr. M. Walckenaer, dasax. naSr., gv. 261, 262. sainteresoa, xom ar aris oronimi „yazbegi“ (myinvarwveri) am 
Zveli saxelwodebis kontaminaciis Sedegad miRebuli. 

9 cxovreba qarTvelTa mefeTa, gv. 13: 9, 10. 
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gaigivebulni. aRsaniSnavia, rom ax. w. IV s. damlevs kavkasionis gadalaxvis Sedegad qe-
dis samxreTiT hunebis Semosevis Tanamedrove da momswre, wmida ieronime stridoneli 
(347-420 ww.) „gogsa da magogs~ ukve hunebTan aigivebda. „winaswarmetyveleba ezekieli-
sas“ komentarebSi igi „gogisa da magogis~ sauflos, ioseb flaviusis msgavsad, kavkasi-
onis gadaRma da meotiis tbasTan aTavsebs, xolo Tavis 77-e epistoleSi ganmartavs, 
rom hunTa ordebi „gamosxmulni~ iyvnen meotiidan, sadac isini binadrobdnen yinulovan 
tanaissa da masagetTa Soris da sadac aleqsandres mier agebuli karibWe akavebda sis-
xlismRvrel da SiSismTesvel kavkasionis iqiTa mxares mcxovreb, swraf cxenebze amxed-
rebul velur tomebs1. a. r. andersonis varaudiT, „aleqsandres romanSi~ „gogisa da ma-
gogis legendis~ CarTva swored hunebis zemodasaxelebul Semosevas unda ganepirobe-
bina2. 

SeiZleba iTqvas, rom gviani IV s. hunebis Semosevebis momdevno xanebSi, aranakleb 
ori-sami saukunis manZilze „gogi da magogi~ personificirebuli iyo hunebTan da Sesa-
bamisad yvelaze ufro „ekonomiuri varaudi~ iqneboda qarTuli wyaroebis „bun-Turqe-
bis~ saxelwodebis swored maTTan dakavSireba3. aRsaniSnavia, rom siriuli „aleqsan-
dres romanis“ damateba – „qristianuli legenda aleqsandres Sesaxeb~, romelic, ro-
gorc zemoT iTqva, gansakuTrebiT axlos dgas „veluri tomebis“ Sesaxeb qarTuli mati-
aneebis monacemebTan, mogviTxrobs, rom kavkasiaSi mosuli aleqsandres mier dasmul 
kiTxvaze aq mobinadre veluri, avi znis xalxis vinaobis Sesaxeb, adgilobrivebi pasu-
xobdnen, rom isini hunebi ariano, xolo maTi mefeebia gogi, magogi da navali, Zeni 
iafetisao4. am mxriv, isic sagulisxmoa, rom bevrad ufro gvian (xazarebis, arabebis, 
Turq-seljukebis, xvarazmelebis Semosevebis Semdegac ki) XII saukunis somxurenovani 
Txzuleba „SekiTxva~ (harc’umn), sadac vrceli amonaridia moTavsebuli fsevdo-meTodi-
usis „apokalifsisidan“, isev hunebTan akavSirebs aleqsandres mowinaaRmdege „uwmindur 
xalxs“5. 

damatebiT, arapirdapir miniSnebas „bun-Turqebis“saxelwodebis hunebisa da Turqe-
bis saxelwodebaTa kontaminaciis Sedegad miRebis sasargeblod, i. gipertis azriT, 
warmoadgens is garemoeba, rom qarTlis cxovrebis XII saukunis somxur versiaSi6 iq, 
sadac, saubaria yivCaRebTan daviT aRmaSeneblis damoyvrebaze, qarTuli originalis 
msgavsad, dasaxelebuli yivCaRebi7, qarTuli originalisagan gansxvavebiT, ganmarte-
                         
1 ix. E. J. van Donzel, A. B. Schmidt, C. Ott, dasax. naSr., gv. 13, Sen. 16; Epistula 77, 6-8: ”Ecce subito discurrentibus nuntiis oriens 

totus intremuit, ab ultima Maeotide inter glacialem Tanain et Massagetarum inmanes populos, ubi Caucasi rupibus feras gentes Alexandri 
claustra cohibent, erupisse Hunnorum examina, quae pernicibus equis hue illucque olitantia caedis pariter ac terroris cuncta conplerent”. 

2 A. R. Anderson, Alexander's Gate, Gog and Magog, and the Inclosed Nations (Cambridge, Mass.: The Mediaeval Academy  of  Ame-
rica, 1932), pp. 17-19. 

3Aamis sapirispirod, i. giperti miiCnevs, rom saqarTveloSi „bun-Turqebis“ binadrobis Taobaze mosazrebis 
aRmocenebisaTvis istoriul safuZvels iZleoda VI-VII saukuneebis „hunebis“ anu sinamdvileSi xazarTa 
Semosevebi, romelTac adgili unda hqonodaT arauadres ax. w. 515 w., anda, SesaZloa, erTi saukuniT uf-
ro gvian, 628 w., Tu gaviTvaliswinebT siriuli „qristianuli legendis“ Seqmnis xanas; es movlenebi mema-
tianeebis mier gadatanili iyo winaistoriul xanaSi (J. Gippert, dasax. naSr., gv. 37, 40-41). 

4 aqedan gamomdinare, i. giperti midis im daskvnamde, rom termini „buni“ „hunebis~ saxelwodebis damaxinje-
bis Sedegad unda yofiliyo aRmocenebuli da cdilobs es qarTuli-asomTavruli da siriuli damwerlo-
bebis paleografiuli monacemebisa da berZnuli enisaTvis damaxasiaTebeli TaviseburebebiT axsnas, 
Tumca, maT Soris upiratesobas qarTuli-asomTavruli damwerlobis „hae~ aso-niSnis „baniT~ Canacvlebas 
aniWebs (J. Gippert, dasax. naSr., gv. 31-32, 37). 

5 E. J. van Donzel, A. B. Schmidt, C. Ott, dasax. naSr., gv. 39, 40. 
6 ucnobi sasuliero piris mier jer kidev XII saukuneSi klasikur somxur enaze naTargmni „qarTlis cxov-
rebis“ (originalis Semoklebuli varianti – “Patmut'iwn Vrac”) teqsti, romelSic zogierTi axali, spe-
cifikuri somxuri masala iyo CarTuli, cnobilia XIII saukunis manuskriptis saSualebiT. somxuri ver-
sia uciloblad unda daTariRdes 1125 wlidan 1270 wlamde; savaraudod, igi naTargmnia XII saukunis 
pirvel naxevarSi (ix. R. W. Thomson, Rewriting Caucasian History: The Medieval Armenian Adaptation of the Georgian Chro-
nicles. The Original Georgian Texts and the Armenian Adaptation. Translated with Introduction and Commentary by Robert W. Thomson 
(Oxford: Clarendon Press, 1996). s. repis dakvirvebiT, aRniSnuli somxuri versia erTdroulad warmoadgens 
amJamad dakarguli qarTuli ekzempliaris Targmans, adaptacias, Semoklebas da, amasTanave, am ukanas-
knelis arazust gadmocemasac (S. H. Rapp, Jr (ed.), K'art'lis c'xovreba. The Georgian Royal Annals and their Medieval 
Armenian Adaptation. Vol. I. Anatolian and Caucasian Studies (Delmar, New York: Caravan Books, 1998, p. 31). 

7 s. yauxCiSvili, daviT aRmaSeneblis istorikosi, cxovreba mefeT-mefisa daviTisi, qarTlis cxovreba, tomi I. 
teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier (Tbilisi, 1955), gv. 336: 1-23; Sdr. 
J. Gippert, dasax. naSr., gv. 35, 36. Zvel somxur literaturaSi gvxvdeba hunebTan xazarebis gaigivebac, mag. 
movses dasxuranci II, 11 (ix. S. H. Rapp, Jr, Studies in Medieval Georgian Historiography: Early Texts and Eurasian Contexts. 
Corpus scriptorum christianorum orientalium, vol. 601 (Louvain: Peeters, 2003), p. 150, n.188). 
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bulni arian, „hunebad~1, xolo leonti mrovelTan, iq, sadac saubaria aleqsandre did-
ze, „bun-Turqebi~ da yivCaRebi gverdi-gverd arian moxseniebulni2. i. giperti Tvlis, 
rom es ori fragmenti erTmaneTTan unda iyos kavSirSi, vinaidan, yivCaRebTan da-
moyvrebis Sesaxeb fragments uSualod win uswrebda daviT mefis daxasiaTeba, rogorc 
meore aleqsandresi3. 

„bun-Turqebis~ saxelwodebis hunebisa Tu „hun-Turqebis~ saxelwodebebTan gaigive-
bis SemTxvevaSi, „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s „qaldevalTagan gamosxmul honebSi~ hunebis 
danaxva ukve rTuli gaxdeba. arc is gvgonia, rom „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s teqstSi, gan-
sakuTrebiT mis sawyis nawilSi, romelic „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-sagan gansxvave-
biT, naklebad eklektikuri xasiaTisaa da arc sparsuli warmomavlobis legendebisa da 
Txzulebebis ramdenadme sagrZnob kvals atarebs4, nagulisxmevi yofiliyvnen „sparsel-
Tagan~ gamoqceuli da qarTlSi damkvidrebuli hunebi. 

bolo xanebis qarTul istoriografiaSi fexi moikida azrma, rom qarTuli weri-
lobiTi wyaroebis „qaldevelebiT~ sparselebi moixseniebodnen xolme. Tumca, aq gasar-
kvevia, Tu rodis, rogor da ra mizezebis gamo. k. kekeliZis SexedulebiT, Zvel qarTul 
literaturaSi SeniSnuli is garemoeba, rom irans xSirad ewodeba qaldevelTa an babi-
lonelTa qveyana, xolo babiloni sparseTis qveynad aris miCneuli, ganpirobebuli un-
da yofiliyo im bibliuri tradiciiT, romlis mixedviTac babilonis qveyanas qalde-
velTa qveyanac ewodeba, xolo oriveni gaigivebulni arian sparseTTan, vinaidan igi 
qaldevelTa an babilonelTa qveyanasac Seicavda erT dros5.  

cnobili faqtia, rom aqemenianTa sparsuli imperiis xanidan dawyebuli, babilone-
lebis garda, „qaldevelTa~ saxeliT moixseniebodnen agreTve, sazogadod, saTanado ga-
naTlebis mqone sasuliero pirebi. kerZod, klasikuri xanis mwerlobaSi „qaldevelTa~ 
saxeliT cnobili arian SuamdinareTis religiuri ganaTlebis mqone xalxi, varskvlav-
mricxvelebi, winaswarmetyvelni6. sazogadod, SuamdinareTSi adgili hqonda mazdean-
ur/zoroastriul da qaldevelTa religiuri mrwamsisa da warmodgenebis Serwyma-Sedu-
Rabebas; xdeboda aRreva miTrisa SamaSTan, anahitisa iSTarTan da a. S.7. xSiri iyo mog-
vebis aRrevac qaldevelebTan8. swored aseTi aRrevis Sedegi unda iyos qarTuli wya-
ros („cxorebaÁ wmidisa ninoÁsi“) cnoba, rom „iTruSana/iTrujani“ „qaldevelTa~ Rmer-
Ti iyo: „ege armaz da qaldevelTa RmerTi iTruSana yovlad-ve mter arian. aman mis zeda 
zRuaÁ moadginis da man amis zeda erTi nu raÁme moawiis, viTarca aqus CueulebaÁ sof-
lis mpyrobelTa“9. 

gasaTvaliswinebelia, isic, rom aqemenianTa xanidan moyolebuli, sparselebsa da  
qaldevel/babilonelebs Soris gansakuTrebuli urTierToba damyarda. rogorc zemo-
Tac aRvniSnavdiT, kiros dids miTvisebuli hqonda babilonis mefeebis titulatura. 
sparseli mefeebis mier babilonuri samefo titulaturis gamoyeneba gamomxatveli unda 
yofiliyo maTi survilisa – daekmayofilebinaT babilonelTa molodini da amis Sesa-

                         
1 r. Tomsoniseuli Targmanis mixedviT: “His wife Guranduxt was the daughter of At’rak, chief of the Kipchaks, that is, of the 

Huns. With their assistance he subjected the king of Ossetia. He took hostages from them and made peace between the Ossetes and Huns” 
(ix. R. W. Thomson, dasax. naSr., gv. 325, 326; agreTve, gv. xlvi). r. Tomsoni SeniSnavs, rom Zveli somexi avtore-
bi xSirad iyeneben am termins, mag. eRiSe quSanebsac „hunebs“ uwodebda (R. W. Thomson, dasax. naSr., gv. 325, 
Sen. 29). 

2 cxovreba qarTvelTa mefeTa, gv. 17: 11–13. 
3 daviT aRmaSeneblis istorikosi, gv. 335: 16-20; Sdr. J. Gippert, dasax. naSr., gv. 36. 
4 g. araxamia marTebulad SeniSnavs, rom „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-m faqtobrivad mTlianad moicva XI 
saukunisaTvis arsebuli mTeli qarTuli istoriografiuli memkvidreoba, ris Sedegadac mis teqstSi 
SeiniSneba struqturuli siWrele da erTmaneTisagan qronologiurad sakmaod daSorebuli movlenebis 
Tanaarseboba (g. araxamia, dasax. naSr., gv. 181). 

5 ix.Kk. kekeliZe, Zveli mwerloba, gv. 504, 505; k. kekeliZe, iTrujani (cda misi etimologiis garkvevisa), eti-
udebi Zveli qarTuli literaturis istoriidan, t. I (Tbilisi, 1956), gv. 269. 

6 Sdr., mag., Strabo XVI, 1, 6; Pliny, n.h., VI, 123; Diodorus XVII, 112, 2; Arrian III, 16, 5; Sdr. P. Briant, dasax. naSr., gv. 722, 
725, 726, 854, 862. 

7 A. Cahill, Paradise Rediscovered: The Roots of Civilisation, vol. 2 (Brisbane: Carindale, Qld., 2012), p. 564. 
8 ix., mag., Justin XII, 13, 3-5; ix. P. Briant, dasax. naSr., gv. 725. 
9 moqcevaÁ qarTlisaÁ, gv. 341: 3-5. leonti mrovelis „ninos mier qarTlis moqcevis~ mixedviT: „ese armaz 
qarTvelTa da qaldevelTa RmerTi iTrujan yovladve mter arian. aman mas zeda zRua Semoadgina, da man 
amas zeda eseviTari urva moawia, viTar aqus Cueuleba soflis mpyrobelTa...“; ix. s. yauxCiSvili, leonti 
mroveli, ninos mier qarTlis moqceva, qarTlis cxovreba, tomi I, teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xel-
naweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier (Tbilisi, 1955), gv. 106: 21-107: 1, 2; Sdr., agreTve, gv. 91: 18-92: 1, 2. 
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bamisad sakuTari ZalauflebisaTvis meti legitimacia SeeZinaT1. kirosi ganixileboda 
RvTaeba mardukis mier qveynis samarTavad dadgenil babilonis mefed2. jer kidev Zv. w. 
539 wlis 12 oqtombers danebebul babilonSi 9 noembers didi zar-zeimiT Sesulma ki-
rosma daimsaxura babilonelebis mxardaWera, rogorc Zveli religiuri wesebis aRmdge-
nelma da sakulto tradiciebis uwyvetobis momxrem; kerZod, man aRiara marduki babi-
lonelebisa da, rogorc Cans, ara mxolod maT, uzenaes RvTaebad, aRudgina mosaxle-
obas manamde aTi wlis ganmavlobaSi akrZaluli saaxalwlo dResaswaulebi, xolo Ta-
visi Ze babilonis mefed akurTxa3. 

rogorc vxedavT, qaldevelebisa da sparselebis gaigiveba TiTqmis uklebliv re-
ligiur da politikur sferoebs moicavs da ar exeba maT tomobrivsa Tu eTnikur kuT-
vnilebas; am mxriv gansakuTrebiT damaxasiaTebelia TviT k. kekeliZis mier miTiTebuli 
„danielis winaswarmtyvelebis~ teqstiseuli: „darios qserqses Ze, modgmiT midieli, 
qaldevelTa samefoze gamefda~4. Sesabamisad amisa, vfiqrob, cxadi unda iyos, rom 
RvTaeba „iTruSanas“ „qaldevelobac~ ar unda scdebodes religiur-politikur sferos 
da ar unda gvaZlevdes imis Tqmis saSualebas, rom termin „qaldeveliT~ Zvel qarTul 
literaturaSi, rogorc wesi, „sparselebi“ aRiniSnebodnen. 

„qaldevelTa~ RvTaebis saxelwodeba – „iTruSana/iTrujani~ unda momdinareobdes 
mazdeanTa cecxlis dasanTebi samlocvelos, e. w. „aTeSgas~,Kk. kekeliZis mier gamoyene-
buli terminiT „sacecxlos~5, anu „danTebuli cecxlis adgilis~ parTuli saxelwode-
bidan *atarōšan, romelmac somxur enaSi Tavi Semoinaxa „atruSan/atroSan~-is formiT6. 
Sesabamisad, am garemoebis gaTvaliswinebiT ufro advilad gasagebi xdeba, Tu ratom 
aris, rom armazma „mis zeda zRuaÁ moadginis~.Kk. kekeliZe SeniSnavda, rom „iTrujani” 
unda miviCnioT iseTi stiqionis RvTaebad, romelic wyliT SeiZleba mospobil iqnes7. 

yovelive zemoTqmulidan gamomdinare, metad rTuli savaraudo xdeba, rom „qalde-
valTagan gamosxmul honebSi~ nagulisxmevi yofiliyvnen TiTqos „sparselTagan” gamoq-
ceuli da qarTlSi damkvidrebuli hunebi. Sesabamisad amisa, vfiqrob, ZalaSi unda dar-
Ces e. TayaiSvilis konieqtura, romlis Tanaxmadac, „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s dedanSi 
qaldevelTagan „gamosxmul/gamoyrili” „hurianni~ daqargmebuli unda yofiliyo ro-
gorc „ho¯ni~8. miTumetes, rom „cxovreba qarTvelTa mefeTa~ „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s 
„honTa~ nacvlad, maT Sesatyvis adgilas „uriebs~ asaxelebs9. amasTan dakavSirebiT, yu-

                         
1 J. P. Nielsen, “I Overwhelmed the King of Elam”: Remembering Nebuchadnezzar I in Persian Babylonia, Political Memory In and After 

the Persian Empire. Jason M. Silverman and Caroline Waerzeggers (eds.). Society of Biblical Literature; Ancient Near East Monographs, 
no. 13 (Atlanta: SBL Press, 2015), p. 65. 

2 G. de Breucker, Heroes and Sinners: Babylonian Kings in Cuneiform Historiography of the Persian and Hellenistic Periods, Political 
Memory In and After the Persian Empire. Jason M. Silverman and Caroline Waerzeggers (eds.). Society of Biblical Literature; Ancient 
Near East Monographs, no. 13 (Atlanta: SBL Press, 2015), p. 88. 

3 R. J. van der Spek, dasax. naSr., gv. 451-453, 458, 460. marTalia, kirosma mSvidoba daamyara babilonSi, oRond sa-
kuTari interesebidan da pirobebidan gamomdinare (e. w. Pax Cyriaca), saboloo jamSi ki babiloni man aqeme-
nianTa imperiis erT-erT rigiT provinciad gadaaqcia; aleqsandresgan gansxvavebiT, mas arasodes ufiqria 
babilonis gamocxadeba Tavis axal dedaqalaqad (R. J. van der Spek, dasax. naSr., gv. 451, 460). 

4 winaswarmtyveleba danielisa, 9: 1; ix. Kk. kekeliZe, Zveli mwerloba, gv. 505; k. kekeliZe, iTrujani..., gv. 269. 
5 k. kekeliZe, iTrujani..., gv. 269. 
6 ix. S. Wikander, Feuerpriester in Kleinasien und Iran (Lund, 1946), S. 98;M. Boyce, On the Zoroastrian Temple Cult of Fire, Journal of 

the American Oriental Society, vol. 95, no. 3, 1975, p. 456; Sdr., agreTve, m. andronikaSvili, dasax. naSr., gv. 225. k. ke-
keliZis azriT, es termini nawarmoebi unda iyos qarTul niadagze fonetikurad saxeSecvlili da cec-
xlis mniSvnelobis mqone falauri „atruSan/atroSan~-idan, vinaidan, igi ukve gvxvdeba iakob xucesis V s. 
TxzulebaSi „SuSanikis wameba~: „sawyalobel iqmna ubadruki varsqen, rameTu uvaryo WeSmariti RmerTi da 
aRiara atroSani~ (k. kekeliZe, iTrujani..., gv. 268-270). 

7 k. kekeliZe, iTrujani..., gv. 268-270. 
8 e. TayaiSvili, sami istoriuli xronika (tfilisi, 1890), gv. CI. l. janaSias es mosazreba misaRebad miaC-
nda imis gamo, rom „honebi/huriani~ qaldevelebTan, e. i. babilonelebTan dakavSirebiT arian moxsenie-
bulni (l. janaSia, „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-s wyaroebisaTvis, kavkasiis xalxTa istoriis sakiTxebi 
(Tbilisi, 1966), gv. 137-138); ix., iqve, l. janaSias mosazreba, „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-s teqstis damo-
kidebulebis Sesaxeb „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s teqstze (l. janaSia, dasax. naSr., gv. 131-143). 

9 fiqroben, rom qaragmis moxsna (jer kidev Satberduli xelnaweris Seqmnamde) unda gamoewvia im faqts, 
rom Zvel qarTul literaturaSi `honi~-s saxelwodebiT cnobili iyvnen hunebi; es dasturdeba iakob xu-
cesis SuSanikis teqstis meSveobiT da ganpirobebuli unda yofiliyo somxur istoriografiul teqstebSi 
gavrcelebuli analogiuri saxelwodebis zegavleniT (J. Gippert, dasax. naSr., gv. 34). sakuTriv qarTulSi albaT 
„honis~ paralelurad unda gvqonoda „hunic~, razedac unda migvaniSnebdes forma „bun-Turqi~ (da ara – „bon-
Turqi~, romelsac miviRebdiT zemoaRniSnuli paleografiuli xasiaTis cdomilebis Sedegad). 

https://philpapers.org/s/Mary%20Boyce
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radRebas ipyrobs „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s „qaldeveli honebis~ mier dakavebuli miwebis 
adgilmdebareobisa da maTi aq damkvidrebis xasiaTisa da pirobebis TiTqmis sruli 
Tanxvedra „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-s „uriaTa~ mcxeTaSi dasaxlebis ambavTan1. aS-
karaa, rom orive ZeglSi erTi da igive ambavia aRwerili, Tumca „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s 
„bun-TurqTa ufali~ „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-Si „mamasaxlisiT~ aris Secvlili, 
rac, albaT, „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-saTvis damaxasiaTebeli qarTvelTa avtoq-
tonobis koncefciis zegavleniT unda aixsnas2. 

adre mimaCnda, rom „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s „qaldevelTagan gamosxmul honebSi~ eb-
raelebi ar igulisxmebodnen3, Tumca, savaraudoa, rom leonti mrovelis epoqaSi Cvenze 
ufro ukeT unda scodnodaT, Tu vin igulisxmeboda „qaldevelTagan gamosxmul ho-
nebSi~ da vin ara. „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-s cnoba axalbabilonuri xanis didi 
mefis nabuqodonosor II-is (zeobis wlebi daaxl. Zv. w. 605-562 ww.) mier ierusalimis 
aRebis Semdeg „otebuli~ ebraelebis qarTlSi damkvidrebis Sesaxeb („maSin nabuqodo-
nosor mefeman warmostyuena ierusalemi, da muniT otebulni uriani movides qarTls~)4 
„moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s teqsts unda iyos dasesxebuli da „qaldevelTagan gamosxmuli 
honebis~ ganmartebaa, oRond „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s teqstSi naxsenebi da CvenTvis ukve 
gaugebari, ufro zustad, jer daqaragmebuli da Semdeg qaragma dakarguli „honebi~, 
savsebiT marTebulad „uriebad~ arian wakiTxuli5. mxedvelobaSia misaRebi, rom „da-
nielis winaswarmetyvelebaSi~ nabuqodonosoriს Ze „qaldevelTa mefed~ aris moxsenieb-
uli6. gasaTvaliswinebelia albaT isic, rom qarTveli ebraelebi, maT Sesaxeb arsebuli 
tradiciuli warmodgenis mixedviT, babilonuri warmomavlobis mqoned arian miC-
neulni7. rogorc cnobilia, nabuqodonosorma, Zv. w. 586 wels, mis winaaRmdeg ajanyebis 
Semdeg, ierusalimi (romelic man Zv w, 597 w. aiRo) miwasTan gaaswora, xolo adgilob-
rivi mosaxleobis rCeuli nawili (meomrebi, xelosnebi, swavlulni) iudeis samefodan 
(`saxli sadaviTo~) babilonSi gadaasaxla8; man, zogierTTa azriT, egvipteSic imitom 
gailaSqra, raTa iudeidan ltolvili ebraelebi daetyvevebina9. 

„moqcevaÁ qarTlisaÁ~-seul qaldevelTagan „gamosxmul~, anu araqaldevel, maTTvis 
ucxotomel „honebSi~, „gamosxmul/gamoyril~ mebrol xalxad maTi daxasiaTebis gamo, 
rogorc Cans, unda igulisxmebodnen qaldevelebTan dapirispirebuli da imavdroulad 
maTTan erTad mcxovrebi mosaxleoba. rogorc cnobilia, Zv. w. I aTaswleulis Sua xane-
bis babilonSi mcxovrebi ebraelebi ukve sanaxevrod gaqaldevelebulebi iyvnen10, es ga-
remoebac xels unda uwyobdes „qaldevelTagan gamosxmul honebSi~ „uriebis~ danaxvis 
SesaZleblobas. 

                         
1 „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s Satberdiseuli teqstis mixedviT: „...movides naTesavni mbrZolni, qaldevelTagan 
gamosxmulni, honni, da iTxoves bun-TurqTa uflisagan qveyanaჲ xarkiTa da dasxdes igini zanavs da epyra 
igi, romel xarkiTa aqunda, hrqჳan mas xerki~ (moqcevaÁ qarTlisaÁ, gv. 320: 10-13), xolo „cxovreba qar-
TvelTa mefeTa~-s Tanaxmad: „maSin nabuqodonosor mefeman warmotyuena ierusalemi, da muniT otebulni 
huriani movides qarTlsda moiTxoves mcxeTelTa mamasaxlisisagan queyana xarkiTa. misca da dasxna ara-
gusa zeda, wyarosa, romelsa hqჳan zanavi. da romeli queyana aqunda maT xarkiTa, aw hqჳan xerk xarkisa 
misTჳs~ (cxovreba qarTvelTa mefeTa, gv. 15: 23 - gv. 16: 1-3). „xerkad~ aris cnobili dRevandeli saguramo-
Tezmis xevi. zogierTi mkvlevari saxelwodeba „zanavSi~ xedavs ZvelaRTqmiseul ebraul toponims 
„zanuxs~ („zanoaxs~), ix. ieso naves Ze, 15: 34, 56; wigni neemiasi, 3: 13 (R. Bielmeier, Sprachkontakt in der Bekehrung 
Kartlis, Lingua Restituta Orientalis: Festgabe fur Julius Assfalg. R. Schulz, M. Gorg (Hrsg.) (Wiesbaden: 1990), SS. 30–44; J. Gippert, 
dasax. naSr., gv. 34, Sen. 19. 

2 g. qavTaraZe, anatoliaSi qarTvelur tomTa gansaxlebis sakiTxisaTvis (Tbilisi, 1985), gv. 46; Sdr. g. ara-
xamia, dasax. naSr., gv. 186-189. 

3 g. qavTaraZe, anatoliaSi..., gv. 46. 
4 cxovreba qarTvelTa mefeTa, gv. 15: 23, 24. 
5 is garemoeba, rom „moqcevaÁ qarTlisaÁ”-s „honebs” „cxovreba qarTvelTa mefeTa~ erTmniSvnelovnad „uri-
ebad” miiCnevs, araerTxel iyo miniSnebuli samecniero literaturaSi, ix., mag., e. TayaiSvili, dasax. 
naSr., gv. CI; m. sanaZe, saqarTvelos istoriis uZvelesi periodi „qarTlis cxovrebisa~ da „moqcevaÁ qar-
TlisaÁ~-s mixedviT, qarTuli wyaroTmcodneoba, IX (Tbilisi, 2000), gv. 31-33; da sxv. 

6 „amas Ramesa Sina moikla valtasar, mefe qaldevelTa~ (winaswarmtyveleba danielisa, 5: 30); Sdr. sityvebi 
Tqmuli, iqve, valtasaris misamarTiT: „mefe, RmerTman maRalman mefoba, da sidide da pativi, da dideba 
misca nabuqodonosors, mamasa Sensa~ (5: 18). 

7 ix. J. Gippert, dasax. naSr., gv. 33. 
8 ioseb flaviusi, iudeis siZveleni, 8: 6-8.  
9 D. J. Wiseman, Nebuchadrezzar and Babylon (London: Published for the British Academy by Oxford University Press, 1991), pp. 38, 39. 
10 ix., mag., W. Drummond, On the Science of the Egyptians and the Chaldeans, part II,The Classical Journal, for September and Decem-

ber 1817, vol. XIV, no. XXXII, 1817, p. 271. 
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centralur amierkavkasiaSi, qarTlSi mosaxleobis gadmonacvlebis dakavSireba na-
buqodonosor II-is saxelTan ar aris mxolod `mefeTa cxovrebisaTvis~ cnobili, am 
sakiTxTan mimarTebaSi, albaT, gasaxsenebelia movses xorenacis legendaruli cnobac 
nabuqodonosoris mier „Soreuli dasavleTis~ qveynebidan (libia, pirenes iberia) tyved 
wamoyvanili da pontos zRvis marjvena mxares dasaxlebuli „iverielebis modgmis~ Se-
saxeb. movses xorenaci ax. w. II saukunis berZeni mwerlis abidenosis sityvebze day-
rdnobiT acxadebs: „amis Sesaxeb abidenosi ambobs: „Zlevamosilma nabuqodonosorma, 
romelic herakleze ufro Ronieri iyo, Sehyara jari da miaRwia libielTa, agreTve 
[i]verielTa qveynebs, Semusra da daimorCila isini, maTi erTi nawili wamoasxa iqidan 
da pontos zRvis marjvena mxares daasaxla~ [i]veria qveynierebis dasavleT sazRvarze 
mdebareobs~1. vinaidan, movses xorenaci SeniSnavs, rom iveria (veria) qveynierebis dasav-
leT sazRvarze mdebareobs, aSkara xdeba, rom iveriaSi igi pirenes naxevarkunZuls gu-
lisxmobda. movses xorenacis gadmocemiTve, darehis (igulisxmeba darios III) naxarari 
mihrdati wamoiyvana aleqsandre didma da mTavrad dausva swored nabuqodonosoris mi-
er libielTa da iverTa qveynebidan tyved moyvanil da, rogorc iTqva, pontos zRvis 
marjvena mxares dasaxlebul iverielTa modgmas, xolo mis naSiers, aseve mihrdats so-
mexTa mefem artaSesma CrdiloeTis mTebisa da pontos gamgebloba miando2. 

amasTan SedarebiT TiTqos ufro logikuri Cans qarTuli tradicia, romelic  
strabonis, dionisios periegetis, sokrate sqolastikosisa da sxvaTa msgavsad da abi-
denosis, evsebi kesarielis, movses xorenacisa da sxvaTa monacemebisagan gansxvavebiT, 
pireneebidan iberielTa legendarul gadmosaxlebas nabuqodonosoris laSqrobas ar 
ukavSirebs da, garda amisa, marTebulad miiCnevs, rom babilonis mefes ara „Soreuli 
dasavleTi~, aramed ierusalimi unda daelaSqra (ix. qvemoT)3. Tumca, mxedvelobaSia mi-
saRebi, rom movses xorenacisaTvisac, amave dros, cnobilia, rom nabuqodonosori eb-
raelTa damtyvevebelicaa; misive cnobiT, TiTqosda nabuqodonosoris Tanamedrove so-
mexTa mefem hraCiam nabuqodonosors sTxova datyvevebul ebraelTa erTi meTaurTagani, 
saxelad SambaTi mis qveyanaSi daesaxlebina da rom TiTqos misgan momdinareobs bagra-
tunTa gvari4. 

cnoba SavizRvispireTSi Soreuli dasavleTidan iberebis gadmosaxlebis Taobaze 
Semonaxulia evsebi kesarielis (daaxl. 263-339 ww.) TxzulebebSi. amasTan dakavSirebiT, 
pirvel rigSi uTiTeben xolme mis mier 314-318 ww. daweril nawarmoebs „saxarebisadmi 
winamomzadebas~ (Praeparatio Evangelica)5, sadac naTqvamia: `vpove me agreTve abidenosis 
TxzulebaSi „asurelTa Sesaxeb~ nabuqodonosorze Semdegi: „megasTene ambobs, rom nabu-
kodrosori herakleze ufro Zlevamosili iyo, libiasa da iberiaze gailaSqra, daeufla 
da maTi nawili pontos marjvniv daasaxla~6. ramdenime wliT ufro adre, 308-311 ww. dawe-
ril „qronikebis~ (Παντοδαπή Ίστορία, – „universaluri istoria~) pirvel wignSi – „qro-
nografia~ (Χρονογραφία) evsebi kesarieli aseve gadmogvcems, rom „abidenosi nabuqodono-
sors herakleze Zlevamosilad miiCnevs, rodesac wers Semdegs: megasTene ambobs, rom 
nabuqodonosori herakleze Zlevamosili iyo, man Tavisi jarebi Sors libiamde da ibe-
riamde miuSva. daipyro es qveynebi da maTi mosaxleobis nawili evqsinis zRvis marjvena 
napirze daasaxla~7. 

rogorc vxedavT, damTxveva movses xorenacisa da evsebi kesarielis teqstebs So-
ris Zalze didia. Sesabamisad, mkvlevarTa Soris ukve didi xania sruli Tanxmobaa, rom 
movses xorenacis mier motanili abidenosis cnoba aRebuli unda iyos evsebi kesarie-
lis „qronikebis~ somxuri Targmanidan. 

                         
1 movses xorenaci, II, 8; ix. a. abdalaZe, movses xorenaci. somxeTis istoria. Zveli somxuridan Targmna, Se-
savali da SeniSvnebi daurTo a. abdalaZem (Tbilisi, 1984), gv. 107. 

2 movses xorenaci, II, 8, 11; ix. a. abdalaZe, dasax. naSr., gv. 106, 107, 111. 
3 Sdr. g. qavTaraZe, „arian-qarTlis~ sakiTxisaTvis, istoriisa da eTnologiis institutis Sromebi, IX, 2009, gv. 36. 
4 movses xorenaci, I, 22; ix. a. abdalaZe, dasax. naSr., gv. 86-87 Sen. 
5 A. Carriker, The Library of Eusebius of Caesarea. Texts and Studies of Early Christian Life and Language, vol. LXVII (Leiden/Boston, 

2003), p. 39. 
6 Eusebii Pamphili. Evangelicae praeparationis, IX, 41, 1-3; ix. g. meliqiSvili, Zveli qarTuli, somxuri da berZnuli 
saistorio tradicia da qarTlis (iberiis) samefos warmoqmnis sakiTxi, saqarTvelos mecnierebaTa akade-
miis sazogadoebriv mecnierebaTa ganyofilebis moambe, 1962, № 2, gv. 231. 

7 Des Eusebios, Chronographie, I, 40, 41. 
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zemoxsenebuli megasTene (daaxl. Zv. w. 350-290 ww.) mcireazieli berZeni istorikosi, 
geografi da diplomati, „indoeTis istoriis~ (΄Ίνδική) avtoria. megasTenes  cnoba iber-
Ta Sesaxeb metad popularuli iyo ara mxolod ZvelberZnul da romaul literatura-
Si, igi gavrcelebuli iyo aRmosavleTSic, kerZod siriul da, rogorc vnaxeT, somxur 
literaturaSi. iTvleba, rom megasTenesTan gvxvdeba yvelaze adreuli cnoba kavkasie-
li iberebis Sesaxeb1. es cnoba, ra Tqma unda, legendarulia. am sakiTxTan mimarTebaSi 
gasaTvaliswinebelia g. meliqiSvilis mosazreba, rom megasTenes cnobaSi nabuqodono-
soris mier libiisa da iberiis dalaSqvrisa da iqidan wamoyvanili tyve-iberebis pon-
tos marjvniv mdebare mxareSi dasaxlebis Taobaze, SesaZloa asaxuli iyos realuri 
informacia nabuqodonosoris mier ebraelTa samSoblodan ayris Sesaxeb2. 

Tu iberiis naxevarkunZuli ver iqneboda nabuqodonosoris laSqrobis obieqti da 
am cnobaSi asaxulia nabuqodonosoris mier ierusalimis aReba, gasarkvevi xdeba, „ibe-
riiT” iudeis Canacvleba ukve megasTenes teqstSi gvxvdeba Tu pirvelad ufro gviande-
li xanis avtorTa TxzulebebSi Cndeba. yovel SemTxvevaSi, megasTenesa da aleqsandre 
makedonelis Tanamedrove babiloneli istorikosi berosi (Βήρωσσος) (daaxl. Zv. w. 340-

270 ww.), romlis samtomeulis – „babilonikis~ (Βαβυλῶνίκά) fragmentebi, megasTenes „in-
dikis~ msgavsad, sxvadasxva Zvel avtorTa TxzulebebSia Semonaxuli, rogorc irkveva, 
iuwyeboda nabuqodonosoris mier mxolod iudeis dapyrobis, ierusalimis taZris dan-
grevisa da ebraelTa tyved wayvanis Sesaxeb3. 

uaRresad mniSvnelovnad migvaCnia is garemoeba, rom straboni (daaxl. Zv. w. 64-ax. w. 
24 ww.), romelic, erTi mxriv, swored megasTeneze dayrdnobiT gvamcnobs nabuqodonoso-
ris laSqrobis Taobaze „herkulesis svetebamde~, igive gibraltaris srutemde, anu pi-
renes iberiaSi da dasZens, rom qaldevelebs (anu babilonelebs) igi ufro Zlevamosi-
lad miaCndaT, vidre berZnebs herkulesi4, xolo meore mxriv, informirebulia dasavle-
Tis iberTa gadmosaxlebis Sesaxeb pontosa da kolxeTis gadaRma mdebare mxareSi5, am 
or movlenas, megasTenesTvis miwerili teqstisgan gansxvavebiT, erTmaneTs ar ukavSi-
rebs da Sesabamisad ar Tvlis, rom aRmosavleli iberebi pirenes iberiidan naboqo-
donosoris mier arian tyved wamoyvanili kavkasiaSi. 

aRsaniSnavia, rom arc dionisios periegeti (ax. w. II s. pirveli naxevari), romelic 
iziarebs Sexedulebas kavkasiis iberTa dasavleTidan gadmosaxlebis Taobaze da gvam-
cnobs, rom „iberTa aRmosavluri tomi... odesRac pirenedan movida aRmosavleTSi~6 da arc 
berZnuli warmomavlobis romaeli istorikosi apiane aleqsandrieli (daaxl. 95-165 ww.), ro-
melic icnobs, magram ar iziarebs am mosazrebas da Tvlis, rom „evropisa da aziis ibe-
rebi mxolod Tanamosaxele tomebi arian, radgan arc ena aqvT msgavsi da arc zne-Cveu-
lebebi~7, arafers amboben nabuqodonosorTan am movlenis kavSiris Sesaxeb. aseve, arc 
sokrate sqolastikosi moixseniebs nabuqodonosors, daaxl. 340 w. Semdeg dasrulebul 
„eklesiis istoriaSi~ (Historia Ecclesiastica), rodesac gvamcnobs, rom kavkasiis iberebi es-
paneTis iberTagan arian gamosulnio8. 

rogorc Cans, dasavleTis iberebis aRmosavleTSi gadmosaxlebis Taobaze arsebulma 
Sexedulebam, romelic ZiriTadad ori iberiis saxelwodebebis identurobis safuZvelze 
iyo aRmocenebuli, Tavis mxriv ganapiroba nabuqodonosoris mier viTomda dalaSqruli 
„herkulesis svetebis~ mxaridan, anu pirenes iberiiidan da libiidan, datyvevebuli 
mosaxleobis pontos aRmosavleTiT gadmosaxlebis Taobaze legendis Camoyalibeba. 

                         
1 v. vaSakiZe, terminebi „iberia~ da „iberebi~ antikur wyaroebSi, saqarTvelosa da qarTvelebis aRmniSvneli 
ucxouri da qarTuli terminologia, red.: g. paiWaZe (Tbilisi, 1993), gv. 67. 

2 Г. А. Меликишвили, К истории древней Грузии (Тбилиси, 1959), c. 281. 
3 R. Gray, The Connection Between the Sacred Writings and the Literature of Ancient Jewish and Heathen Authors, Particularly that of the 

Classical Ages, Illustrated, Principally with a View to Evidence in Confirmation of the Truth of Revealed Religion, vol. I (Pall-Mall: St 
Paul’s Church-Yard, and Waterloo-Place, 1819), p. 40. 

4 Strabo, XV, 1, 6. 
5 Strabo, I, 3, 21. 
6 Dionysios, 696-699. 
7 Appian's History of Rome, 101. 
8 Socrates Scholasticus. Historia Ecclesiastica, I, 25; ix. Ph. Schaff (ed.), Socrates and Sozomenus Ecclesiastical Histories (New York, 

1886); Sdr. k. kekeliZe, meoTxe saukunis sazRvargareTeli qarTveli moazrovne da moRvawe, k. kekeliZe, et-
iudebi Zveli qarTuli literaturis istoriidan, t. VI (Tbilisi, 1960), gv. 12: „iberebi cxovroben evqsinis 
pontos sanapiroebze~ (I, 20). 
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vinaidan megasTenes zemomoyvanili citata nabuqodonosoris mier dasavleTis ibe-
riidan da libiidan wamoyvanili mosaxleobis pontos marjvniv dasaxlebis Taobaze 
mxolod evsebi kesarielis TxzulebebSi gvxvdeba, romelsac igi auRia abidenosis 

Txzulebidan „asurelTa Sesaxeb~ (Περὶ τῶν Άσσυρίων)1, ar aris gamoricxuli, rom am cno-
bis farTod gavrceleba abidenosis xanidan (anu ax. w. II saukunidan) xdebodes2. mxedve-
lobaSi viRebT im garemoebas, rom strabonisa da dionisios periegets garda, arc ioseb 
flaviusTan (daaxl. 37-95 ww.) – ebrauli warmomavlobis romael istorikosTan (romlis 
TxzulebaSic „iudeis siZveleni~ (Antiquitates Judaicae) aseve gvxvdeba megasTenes cnoba na-
buqodonosoris Soreul dasavleTSi laSqrobis Taobaze) araferia Tqmuli am ukanas-
knelis mier dasavleTis iberebisa da libielebis pontos marjvniv anu aRmosavleTiT 
gadmosaxlebis Taobaze; naTqvamia mxolod is, rom megasTene „indikis~ IV wignSi cdi-
lobs yvelasaTvis TvalsaCino gaxados heraklesTan SedarebiT nabuqodonosoris meti 
gambedaoba da miRwevaTa sidiade, vinaidan man libia da TviT iberia daipyro3. 

sayuradReboa, rom Tavisi sxva Txzulebis – „apionis winaaRmdeg~ (Contra Apionem) 
pirvel wignSi4, ioseb flaviusi, berosis cnobis moxmobisas, TiTqos garkveul eWvsac 
ki gamoTqvams megasTenes cnobis sandoobis mimarT; igi jer gvamcnobs, rom berosi 
iuwyeboda nabuqodonosoris mier mTeli siriisa da finikiis dapyrobas, xolo megasTe-
nes mier nabuqodonosorisaTvis heraklesTan SedarebiT ufro meti Zlevamosilebisa da 
sidiadis saCveneblad, libiis didi nawilisa da agreTve dasavleTis iberiis dapyrobis 
miwerisas, SeniSnavs, rom, rogorc mas (iosebs) adrec aRuniSnavs, babilonelebma ieru-
salimi aiRes da misi taZari gadawves. ioseb flaviusiseul teqstSi TavCenili es TiT-
qosda Seusabamoba, rodesac libiisa da iberiis dapyrobis Sesaxeb saubrisas avtori, 
yovelgvari ganmartebis gareSe, uecrad babilonelTa mier ierusalimis aRebaze gada-
dis, Cemi azriT, damafiqrebelia da, Sesabamisad, nabuqodonosor II-is mier gadmosaxle-
buli „tyve iberebis~ gaigivebac „uriebTan~ sulac ar unda Candes safuZvels moklebu-
li, amjerad ukve „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-s monacemebze dayrdnobis gareSec (uf-
ro vrclad ix., qvemoT). 

magram ras unda gamoewvia nabuqodonosoris laSqrobis Sesaxeb gadmocemis fiqsi-
reba pirenes anu dasavleTis iberiisa da libiis mimarT? rogorc Cans, megasTenes xani-
saTvis arsebuli geopolitikuri viTarebidan da sazogadod elinisturi xanisaTvis da-
maxasiaTebeli samyaros ufro farTo, globaluri xedvidan gamomdinare, ebraelebTan 

dakavSirebuli Zveli saxelwodeba ֞eber-i gaazrebuli iqna „iberiad~ anu pirenes iberiis 
aRmniSvnelad da Sesabamisad amisa, babilonis mefis mier „eberTa qveynidan~ datyveve-
buli mosaxleobis wamoyvanis Sesaxeb gadmocema, iudeis qveynisa da egviptes nacvlad, 
ukve pirenes iberiisa da misi momijnave afrikis anu libiis mimarT dafiqsirda. ar aris 
gamoricxuli, rom evropis ukidures dasavleTSi nabuqodonosoris laSqrobis ambis 
SeTxzviT momxdariyo aleqsandre makedonelis mier axlo da Sua aRmosavleTis dap-
yrobis gamarTlebac da garkveuli legitimaciac. 

                         
1 E. A. Schwanbeck, J. W. McCrindle, Ancient India as Described by Megasthenês and Arrian. Being a translation of the fragments of the 

Indika of Megasthenês collected by Dr. Schwanbeck, and of the first part of the Indika of Arrian by J. W. McCrindle (Calcutta, 1877), pp. 113, 
114; Sdr. A. Carriker,dasax. naSr., gv. 53. 

2 imasac fiqroben, rom cnoba nabuqodonosoris mier mosaxleobis pontos gadmoRma gadmosaxlebis Sesaxeb 
abidenoss ara uSualod megasTenesgan unda hqonoda aRebuli, aramed aleqsandre polihistoris Txzule-
bidan (g. meliqiSvili, saqarTvelos, kavkasiisa da maxlobeli aRmosavleTis uZvelesi mosaxleobis sa-
kiTxisaTvis (Tbilisi, 1965), gv. 9). gasaTvaliswinebelia, rom aleqsandre polihistori abidenosTan Seda-
rebiT ufro adreuli xanis – Zv. w. I saukunis pirveli naxevris moRvawe iyo. igi warmomavlobiT mileti-
dan iyo, miTridatesTan omebis dros tyved Cavardnila da romSi wauyvaniaT. rogorc anatolielsa da 
miTridate pontoelis mier warmoebuli omebis monawiles, SavizRvispireTic unda scodnoda da garkve-
uli warmodgenac hqonoda kavkasiel iberebze. mas miekuTvneba mTeli rigi istoriuli da geografiuli 
Sinaarsis Txzulebebisa (A. Carriker, dasax. naSr., gv. 139) da savsebiT SesaZlebelia, rom momdevno xanis 
mweralTa informacia pirenesa da kavkasiis iberebis urTierTmimarTebis Taobaze (Strabo, I, 3, 21; Dionysios, 
697-699; Appian's History of Rome, 101 da a.S.) swored misgan iRebdes saTaves. 

3 iudeis siZveleni, X, ii, 1.VIII saukunis meore naxevrisa da IX saukunis dasawyisis bizantieli mematiane ge-
orgios sinkelosTanac Semonaxul megasTenes fragmentSic mxolod heraklesTan mimarTebiT aris nabu-
qodonosoris met Rirsebebze, libiis didi nawilisa da iberiis dapyrobaze saubari (E. A. Schwanbeck, J. W. 
McCrindle, dasax. naSr., gv.112, 113). 

4 Flavius Josephus.Contra Apionem, I, 20; ix. D. Labow, Flavius Josephus.Contra Apionem, Buch I. Einleitung, Text, kritischer Apparat, 
Übersetzung und Kommentar von Dagmar Labow (Stuttgart, 2005). 
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mxedvelobaSia misaRebi is garemoebac, rom farTod gamoyenebuli eTnonimi „ebra-
eli~ miRebulia bibliis TargmanTan erTad berZnulSi Sesuli ebraelTa aRmniSvneli 
terminebisagan: Εβερ da Εβραιος. es saxeli gvxvdeba „dabadebis~ teqstSi: „ZeTa eberis-
Tasa~ saxiT1; imave formiT – „eberi~ – warmodgenilia „axal aRTqmaSic~, „lukas saxare-
bis~ teqstSi2. garda amisa, igi gvxvdeba ax. w. VII saukunis avtoris, maqsime aRmsareblis 
Txzulebis „netarisa Talases mimarT~ eqvTime mTawmindeliseul qarTul TargmanSi: 
„..saxelebi naTesavTa maT ese ars... meequse eber, romlisagan [arian] ebraelni~3. rogorc 
vxedavT, eTnonim „iberTan~ mimsgavsebuli saxelwodeba „eberi~ (Éver/Ēḇer) ebraelTa wi-
naprisa da eponimis aRmniSvnelia. 

aRsaniSnavia, rom saxelwodeba „iberias~ zogierTi mecnieri (pl. ioseliani, al. 
xaxanaSvili) im ebrauli sityvidan warmomdgarad miiCnevda, romelic unda aRniSnavdes 
cnebas – „iqiTa mxare~ (mTis iqiTa mxare – kavkasiis iberia, zRvis iqiTa – pireneebisa)4. 
ebrauli zogadi saxeli  ֞֞֞eber – „iqiTa mxare~, k. wereTlis mixedviT, amosavalia TviT 

terminisaTvis ibrī – „ebraeli~, iseve, rogorc saxelisaTvis – ეveri, romelic ebraulSi 
termin „ebraelis~ amosaval – „iqiTa mxares~ aRniSnavs (msgavsad qarTuli „imeri~ > „ime-
relisa~)5. xolo a. sarjvelaZe yuradRebas amaxvilebs „Zvel aRTqmaSi~ moyvanil qana-
anelTa mier gamoyenebul ebraelTa saxelwodebaze – ibrī da SeniSnavs, rom Zveleb-
raulSi sityva – ēber ewodeboda adgils, romelic mdebareobda mdinaris an zRvis gaR-
ma. misi azriT, Zvel finikielebs SeeZloT ewodebinaT rogorc zRvis gadaRma – espane-

Tis samxreT-aRmosavleT sanapirosaTvis, aseve mcire kavkasionis qedis gadaRma ( ֞eber) 
mdebare mxarisaTvis – „iberia~6. SesaZloa, sakuTriv ebraelTa dasaxelebac mdinare ev-
frats Tu iordanes gaRma gadasuls niSnavdes7. arc is aris albaT gamosaricxi, rom 
xurituli Ziri iyos saZiebeli ebraelTa aRmniSvnel saxelwodebebSi ibrī da uriah8. rac 
Seexeba kavkasiis iberTa saxelwodebas, enaTmecnierTa azriT, amosavali fuZe unda iyos 
*hper-/sper, axlomdgomi Tu analogiuri istoriuli samxreT-dasavleTi saqarTvelos 

                         
1 dabadeba, 10: 21: `...da semissa iSunes misdaca mamisa yovelTa, ZeTa eberisTasa...~; ix. el. doCanaSvili, mcxe-
Turi xelnaweri (moses xuTwigneuli, iso nave, msajulTa, ruTi). teqsti gamosacemad moamzada da gamok-
vleva daurTo el. doCanaSvilma (Tbilisi: „mecniereba“, 1981), gv. 62; Sdr., agreTve,  dabadeba, 10: 24, 25; 11: 
14-17; ricxuTa, 24: 24; pirveli neStTa, 1: 18, 19, 25; 8: 12, 22; wigni neemiasi, 12: 20. 

2 lukas saxareba, 3: 35; ix. axali aRTqumaÁ uflisa Cuenisa ieso qristesi. daibeWda brZanebiTa da locva-
kurTxeviTa uwmidesisa da unetaresisa sruliad saqarTveloÁs kaTalikos-patriarqis efrem II-saÁTa, 
sakaTalikoso sabWos gamocema (Tbilisi, 1963), gv. 128. 

3 k. kekeliZe. xalxTa klasifikaciisa da geografiuli ganrigebis sakiTxebi Zvels qarTul mwerlobaSi (Liber 
Generationis-is qarTuli versia), k. kekeliZe, etiudebi Zveli qarTuli literaturis istoriidan, I (Tbilisi, 
1956), gv. 171. 

4 ix. Пл. Иосселиани, Различные наименования грузинов (Тифлис, 1846), cc. 23, 24; А. С.Хаханов,  Древнейшие пределы 
расселения грузин по Малой Азии (Тифлис, 1903), c. 31, прим. 149. 

5 k. wereTeli, `ebraelis~ aRmniSvneli eTnikuri terminebi qarTulSi, aRmosavleTmcodneoba, Tbilisis 
universitetis Sromebi, t. 206, 1979, gv. 22; Sdr. g. qavTaraZe, anatoliaSi..., gv. 44, 45. 

6 a. sarjvelaZe, kavkasiis iberiis saxelwodebis Sesaxeb, macne, istoriis, arqeologiis, eTnografiisa da 
xelovnebis istoriis seria, 1989, № 3, gv. 118-123. 

7 gavixsenoT ebraelTa gadasvla iordaneze, wigni iso, Zisa navesi, 3-4: „da aRimsTo iso ganTiad, da war-
moiZrnes satimiT da movides iordaned oden. da dadges mun wiaRsvlamde“ (3: 1); „rameTu ganaÃmo ufalman, 
RmerTman Cuenman, wyali iordanisa winaSe maTsa, vidre wiaRsvlamde maTa“ (4: 23); ix. el. doCanaSvili, 
mcxeTuri xelnaweri (moses xuTwigneuli..., gv. 422, 425. 

8 palestinis arqeologiur masalebSi ZvelTaganve SeiniSneba zagrosuli da aRmosavleTanatoliur-amier-
kavkasiuri warmomavlobis mosaxleobis kvali, romelic didi albaTobiT umTavresad xuritebsa da maT 
winaprebs unda ukavSirdebodes. sainteresoa qarTul misamRerebSi Semonaxuli urartul-xurituli ga-
moTqmebi: ivri alale (aRmosavleT saqarTveloSi), uruaxo/urvaxo (guriaSi), romlebsac, amave dros, TiT-
qos ebraul samyaroSi eZebnebaT paralelebi. Tu „xuroxe/xurvoxe~ xuritulad niSnavda „xuritul enas~, 
aRmosavleT amierkavkasiis mTis ebraelTa, tatebis enaze lingvonimi „juxuri~ gamoiyeneboda „ebraulis~ 
aRsaniSnavad (Sdr. M. M. Balzer, Religion and Politics in Russia: A Reader (Abingdon, Oxon: Routledge,2010), p. 159). 
yuradRebas ipyrobs imerxevSi saZovrebis saxelad dadasturebuli toponimic – „urisaklavi~, romelic 
adgilobrivi informatorebis cnobiT unda yofiliyo „turis saklavi~ (n. cecxlaZe, SavSeT-imerxevis 
toponimia (baTumi, 2000), gv. 216, 248). vinaidan, am regionSi dasturdeba anlautSi ara mxolod dentaluri 
fonemebis monacvleoba nulTan, aramed velarulisac, ar aris gamoricxuli, am toponimSi imalebodes 
„xuris saklavi~ anu „xuritebis samsxverplo alagi~; gavixsenoT, agreTve, ufro aRmosavleTiT dadasture-
buli toponimi „artaanis uri~. Tumca, es sakiTxebi, ra Tqma unda, sagangebo kvlevis sagans warmoadgens. 
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mxaris dasaxelebisa – „speri~1. amave sakiTxTan dakavSirebiT albaT mxedvelobaSia mi-
saRebi jer kidev herodotes mier naxsenebi eTnonimi „sasperic~2. 

saxelwodebebis „eberisa~ da „iberiis~ SesaZlo urTierTmimarTebis sakiTxTan da-
kavSirebiT amasTanave yuradRebas ipyrobs bizantiis imperatoris – konstantine VII 
porfirogenetis TxzulebaSi „imperiis mmarTvelobis Sesaxeb~ (De Administrando Imperio, – 
dawerilia 948-952 ww. Soris) Semonaxuli cnoba, rom TiTqos X saukunis Sua xanebis 
kavkasiel iberebs (anu qarTvelebs) Tavi ierusalimidan wamosuli xalxis Stamomavle-
bad miaCndaT da Sesabamisad gamodis, rom am iberebs araferi scodniaT pirenes na-
xevarkunZulis iberiidan maTi winaprebis viTomda gadmosaxlebis Taobaze. am cnobis 
Tanaxmad: „iberielebi mogviTxroben, rom maTi tomi ierusalimidan aris warmoSobili 
da, rom isini wamovidnen ierusalimidan RvTis brZanebis momaswavebeli sizmrebis Cve-
nebiT da daesaxlnen sparseTis mxareebTan, e.i. qveyanaSi, sadac amJamad mkvidroben... vi-
naidan iberielebi, rogorc TviTve amboben, STamomavlobiT ierusalimidan arian, amis 
gamo maT aqvT didi siyvaruli misi da uflisa ieso qristes saflavisa da gansaz-
Rvrul droebSi uxvad ugzavnian fuls wminda qalaqis patriarqsa da iqaur qris-
tianebs~. damaxasiaTebelia agreTve misi Semdegi sityvebic iberielTa Sesaxeb, rom isi-
ni `uwodebdnen Tavis-Tavs daviT mefisa da winaswarmetyvelis naTesavs da aqedan 
yovladwminda RvTismSoblis naTesavsac, radgan isic daviTisagan aris warmoSobili~3. 

moyvanil amonaridSi, garda qristianuli ideologiis aSkara zegavlenisa, SeiniS-
neba mcxeTis ebraul TemSi Semonaxuli gadmocemebis anareklic. gasaTvaliswinebelia 
isic, rom konstantine porfirogenetis informacias exmianeba „cxovreba qarTvelTa 
mefeTa~-s cnoba, romelic, marTalia, ara iberielTa, aramed ebraelTa qarTlSi gamoCe-
nas ukavSirebs nabuqodonosoris mier ierusalimis aRebas. aq yuradRebas ipyrobs is ga-
remoeba, rom qarTuli matianis monacemebis Tanaxmad, „uriani~, iseve, rogorc konstan-
tine porfirogenetis TxzulebaSi „iberielni~, nabuqodonosors ki ar gamohyavs ierusa-
limidan, aramed qalaqis mosaxleobis datyvevebis Semdeg iqidanve (da ara pirenes ibe-
riidan) ltolvilni, Tavad modian qarTlSi4. qarTuli matianis cnoba migvaniSnebs, rom 
„RvTis brZanebis momaswavebeli sizmrebis CvenebiT~ ierusalimidan Tavisi nebiT wamo-
sul konstantine porfirogenetis „iberielebSi~ ierusalimidan wamosuli ebraelebis 
STamomavlebi igulisxmebian. 

savaraudoa, rom „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-s cnoba ierusalimidan „otebul 
uriaTa~ nabuqodonosoris mier am qalaqis aRebis Semdeg qarTlSi damkvidrebis Taoba-
ze qarTveli mematianis mwignobrobaSi farTo ganswavlulobis Sedegad iyos SeTxzuli 
da realurad momxdar ambebs ar ukavSirdebodes. rac Seexeba konstantine porfirogene-
tis zemomoyvanil teqsts, masSi SeiniSneba ganzraxva, warmoCenili yofiliyo iberiel-
Ta warmomavloba ierusalimidan, rasac kidev ufro unda gaezarda iudeis mefis davi-
Tisa da misi Zis solomonis STamomavlebad miCneul bagrationTa legitimacia qarTlSi 
gasabatoneblad5. 

amrigad, Zveli qarTuli werilobiTi wyaroebi erTmniSvnelovnad migvaniSneben 
qarTlSi ebraelTa damkvidrebis faqtze, rac arqeologiuri Tu epigrafikuli mona-

                         
1 t. futkaraZe, dasax. naSr., gv. 185. 
2 Hdt., I: 104, 110; 3: 94; 4: 37, 40. 
3 konstantine porfirogenetis mixedviT, iberielebi STamomavlebi arian huri xeTelis meuRlis bersaviasi, 
mefe solomonis dedis, romelic SeirTo mefem da winaswarmetyvelma daviTma (Const. Porphyr., De adm. Imp., 45; 
ix. R. J. H. Jenkins, Constantine Porphyrogenitus. De Administrando Imperio. English Translation by R. J. H. Jenkins. New Revised 
Edition (Dumbarton Oaks: Center for Byzantine Studies, Washington, D. C., 1967), pp. 205, 206, §45; Sdr. p. ingoroyva, giorgi 
merCule, qarTveli mwerali meaTe saukunisa. narkvevi Zveli saqarTvelos literaturis, kulturis da sa-
xelmwifoebrivi cxovrebis istoriidan (Tbilisi, 1954), gv. 81, 83). 

4 „maSin nabuqodonosor mefeman warmostyuena ierusalemi, da muniT otebulni uriani movides qarTls~, ix. 
cxovreba qarTvelTa mefeTa, gv. 15: 23, 24. 

5 p. ingoroyvas azriT, konstantine porfirogenetis TxzulebaSi „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s teqstis „arian-
qarTlis~ ierusalimiT SenacvlebaSi asaxulia daviT mefesTan iberTa dakavSirebis gziT qarTvelTa 
samefos politikuri damoukideblobis dasabuTebis tendencia, rac pirdapir kavSirSi iyo bagrationTa 
genealogiis daviT mefemde da winaswarmetyvelamde ayvanis aRiarebasTan (p. ingoroyva, dasax. naSr., gv. 81-
87. ix., agreTve, m. lorTqifaniZe, legenda bagrationTa warmoSobis Sesaxeb, kavkasiis xalxTa istoriis 
sakiTxebi (Tbilisi, 1966), gv. 144-149). 
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cemebiT, ZvelTaganve mcxeTaSi ebrauli Temis arsebobiT dasturdeba kidec1. ucnauri 
is iqneboda, Tu es garemoeba Tavis asaxvas ver hpovebda qarTul matianeebSi2.  

magram sakiTxavia, Tu ras unda gamoewvia „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s „qaldevelTagan 

gamosxmuli honebis~ saxelwodebaSi – „ho ̅ni~ – qaragmis gauqmebis e. TayaiSviliseuli 
zemoaRniSnuli varaudi? ar aris gamoricxuli, rom es gamiznulad momxdariyo, vina-
idan amave matianis mixedviT, ebraelebi qarTlSi meTormete da mecamete qarTlis mefe-
ebis xanaSi arian mosulni: „...da mefobda qarZam armazs da mcxeTas – bratman da amaTTa 
JamTa huriani movides mcxeTas da dasxdes~3. g. meliqiSvilis azriT, „moqcevaÁ qar-
TlisaÁ~-s teqstis es cnoba miT ufro angariSgasawevi Cans, rom mas Tanxvdeba romis 
imperatoris titus flavius vespasianes (ax. w. 69-79 ww.) mier ierusalimis aRebis Tari-
Ri – ax. w. 70 w.4. Tumca, amasTanave, gasaTvaliswinebelia isic, rom mcxeTis ebraul 
TemSi Semonaxuli tradiciis mixedviT, adgilobrivi ebrauli koloniis daarseba mom-
xdara Zv. w. 169 w.5. 

ganxilul sakiTxebTan mimarTebaSi erTi sirTule mainc iCens Tavs. miuxedavad im-
isa, rom „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s „qaldevelTagan gamosxmuli honebis~ nacvlad „cxov-
reba qarTvelTa mefeTa~-Si „uriebia~ dasaxelebuli, amave dros, „cxovreba qarTvelTa 
mefeTa~-c icnobs qaldevelebis qarTlSi gadmosaxlebis ambavs, oRond „honTa~ moux-
senieblad: „...kualad gamovides sxuani naTesavni qaldevelni, da daeSennes igini-ca 
qarTls...~6. es ambavi „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-Si, iseve rogorc „moqcevaÁ 
qarTlisaÁ~-s teqstis „qaldeveli honebis~ mosvla, aleqsandre didis xaniT, kerZod, 
qarTlSi misi ori legendaruli laSqrobis Sualeduri xaniT TariRdeba7, e. i. „uria-
Ta~ CamosaxlebasTan SedarebiT, rasac TiTqos nabuqodonosoris xanaSi unda hqonoda 
adgili, mniSvnelovnad ufro gviani xaniT8. amrigad, „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s „qaldeve-
lTagan gamosxmuli honebis~ nacvlad, „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-Si „uriebis~ gar-
da, qarTlSi Semoxiznuli kidev erTi tomi – „qaldevelebi~ daemata. aSkaraa, rom 
„cxovreba qarTvelTa mefeTa”-s avtorisaTvis miuRebeli iyo „uriaTa~ „qaldevelTagan 
gamosxma~, Torem sxva mxriv, rogorc zemoTac iTqva, damTxveva „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s 
„honebsa~ da „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-s „uriebs~ Soris TiTqmis srulia; sityvebic 
ki erTnairia gamoyenebuli.  

gasarkvevia Tu riTi unda yofiliyo es gamowveuli, ra mizezis gamo unda daeto-
vebina „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-s teqstSi avtors „qaldevelTa~ xseneba, maSin 
rodesac „moqcevaÁ qarTlisaÁ~-s „qaldevelTagan gamosxmuli honebis~ nacvlad, mxo-
lod „uriebiRa~ moixsenia uqaldevelebod, xolo es ukanasknelni calke, damatebiT 
moixsenia rogorc „sxuani naTesavni qaldevelni~, romlebic aseve „daeSennes... qarTls~. 
vfiqrob, amis axsnas iZleva „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-s koncefcia uZvelesi xanis 
qarTlSi sxvadasxva warmomavlobis mosaxleobis Tavmoyrisa da Tanaarsebobis Sesaxeb: 
„da iyvnes qarTls esreT aRreul ese yovelni naTesavni, da izraxeboda qarTlsa Sina 
equsi ena: somxuri, qarTuli, xazaruli, asuruli, ebrauli da berZnuli. ese enani ico-
des yovelTa mefeTa qarTlisaTa, mamaTa da dedaTa~9. marTlac, garkveul teritoriaze 
gansxvavebuli warmomavlobisa da kulturuli Taviseburebebis mqone mosaxleobis Tana-
arseboba aCqarebs sazogadoebrivi ganviTarebis process da xels uwyobs saxelmwifo-

                         
1 ix., mag., q. diRmelaSvili, V saukunis saxli mcxeTidan, iberia-kolxeTi, saqarTvelos klasikuri da adre-
medievuri periodis arqeologiur-istoriuli kvlevani, # 11 (Tbilisi, 2015), gv. 62-68. 

2 p. ingoroyvas varaudiT, `wm. ninos cxovrebis~ metafrasuli redaqciis Sedgenisas daviT aRmaSeneblis 
sulier moZRvars arsen bers (mas arsen iyalToelad miiCneven) unda esargebla IV s. qarTveli isto-
rikosis (warmoSobiT qarTveli ebraelis) abiaTaris dakarguli TxzulebiT `cxoreba da moqceva qar-
Tlisa da moTxroba naTesavobisa, da Tu romelni romelTa tomTani varT, anu viTar moviqeciT da mi-
viReT sjuli qristeanobisa~. es garemoeba, misi azriT, arsen beris Txzulebis teqstisa da abiaTaris ma-
tianis zedwerilis gamonaTqvamebis zusti damTxvevidan irkveva (p. ingoroyva, Zvel-qarTuli matiane `moq-

cevaჲ qarTlisaჲ~ da antikuri xanis iberiis mefeTa sia, saqarTvelos saxelmwifo muzeumis moambe, t. XI-
B, 1941, gv. 283, 284). 

3 moqcevaÁ qarTlisaÁ, gv. 321: 12, 13. 
4 Г. А. Меликишвили, dasax. naSr., gv. 56. 
5 Sdr. Г. А. Меликишвили, dasax. naSr., gv. 3 13, 448, 449. 
6 cxovreba qarTvelTa mefeTa, gv. 17: 15, 16. 
7 cxovreba qarTvelTa mefeTa, gv. 17: 13-17; moqcevaÁ qarTlisaÁ, gv. 320: 9, 10. 
8 Sdr. cxovreba qarTvelTa mefeTa, gv. 15: 23, 24 - gv. 16: 1-3. 
9 cxovreba qarTvelTa mefeTa, gv. 16: 21-23. 
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ebriobis aRmocenebas. SesaZloa esec iyo erT-erTi xelSemwyobi mizezi centralur amier-
kavkasiaSi, kavkasionis mTavari qedis samxreTiT, qarTuli saxelmwifos aRmocenebisa. 

Tumca, am ucxotomelTa Soris Zneli warmosadgeni iqneboda „bun-TurqTa~ dasaxe-
leba; yovel SemTxvevaSi im konteqstis gaTvaliswinebiT, ra saxiTac arian isini warmo-
Cenili qarTul matianeebSi. yovelive zemoTqmulidan gamomdinare, vfiqrob, sakmarisi 
safuZveli unda mogvepovebodes varaudisaTvis, rom, „bun-Turqebi~ warmoadgendnen ara 
uZveles xanebSi Tanamedrove aRmosavleT saqarTvelos teritoriaze gansaxlebul rea-
lurad arsebul xalxs, aramed fiqcias, aRmocenebuls qarTuli hagiografiuli da is-
toriuli mwerlobis gariJraJze, ucxoenovani werilobiTi wyaroebis arazusti Tu su-
lac sakuTari interesebidan da msoflmxedvelobidan gamomdinare interpretaciis Se-
degad. amave dros, gasaTvaliswinebelia qarTul matianeTa cnobebis arsebiTi avTentu-
roba, gansakuTrebiT im mxriv, rom maTi monacemebiT, aleqsandre didis mier aqemenianTa 
imperiis dapyroba da Pax Achaemenia-s Pax Macedonica-Ti Secvla faqtiurad dakavSirebu-
lia aRmosavlurqarTuli saxelmwifoebriobis dafuZnebasTan; am movlenam, Tavis mxriv, 
saTave daudo qarTvelTa istoriul maxsovrobas da eris uwyvet organul socialur-
politikur da kulturul ganviTarebas XIX saukunis dasawyisSi ruseTis mier misi 
aneqsiis xanamde1. 

aleqsandre makedonelis saxelma itvirTa romis imperiis rRvevis xanaSi Crdilo-
eTis momTabare tomebTan brZolis winamZRolis funqcia: rogorc ki civilizebuli sam-
yaro barbarosTa Semosevis pirispir aRmoCnda,  kvlav gacocxlda Zveli legenda aleq-
sandre didis mier  barbarosTa winaaRmdeg mowyobili rkinis karis Sesaxeb. marTlac, 
ax. w. IV-VII saukuneebis axlo aRmosavleTSi momxdari xSiri Semosevebis fonze Crdi-
loeli momTabare tomebis winaaRmdeg aRmarTuli „kaspiis karis~ momwyobi aleqsandres 
Sesaxeb SeTxzuli legendebis motivebSi sul ufro matulobs da mZafrdeba apokalif-
suri Seferiloba. apokalifsisagan civilizaciis damcvelisa da monoTeisturi erTi 
RmerTis STagonebuli qadagis, aleqsandre didis saxe, ufro gvian xanebSi memkvidreo-
biT gadaeca Suasukuneebis bizantiur da muslimur samyaros2. savaraudoa, rom swored 
adreSuasaukuneebis epoqaSi uaRresad popularuli „aleqsandres rkinis karis~ Sesaxeb 
legendis kavSirma kavkasionTan da kerZod darialis uReltexilTan, ganapiroba qar-
Tuli matianeebis Temad aleqsandre didis qarTlSi laSqrobis legendis SeTxzva. mar-
Talia, Zveli qarTuli matianeebi legendas „rkinis karis~ Sesaxeb ar icnoben, Tumca is 
garemoeba, rom „bun-Turqebi~ aleqsandresgan Tavdasaxsnelad „Seivltodes kavkasiad~3, 
unda migvaniSnebdes, rom CrdiloeTiT ivaraudeboda maTi TavSesafari. „wm. ninos cxov-
rebis~ metafrasuli teqstis („cxovrebaÁ da moqalaqobaÁ da Ruawli wmidisa da Rir-
sisa dedisa Cuenisa ninoÁsi, romelman qadaga qriste, RmerTi Cueni, queyanasa CrdiloÁ-
sasa da gananaTla naTesavi qarTvelTaÁ~) avtoris arsen beris ganmartebiTac, romlis-
Tvisac bun-Turqebi da yivCaRebi erTidaigive xalxia4, qarTlidan ltolvili bun-Tur-
qebi dasaxlebulan ovseTs iqiT, im wyliT mdidar vrcel mxareSi, sadac ufro gvian 
yivCaRTa Zlieri modgma binadrobda5. ueWvelia,  rom aq igulisxmeba samxreT ruseTis 
stepebi, „gogisa da magogis uwmindur tomTa~ samkvidrebeli6. 

                         
1 k. Tumanovis mier SeniSnulia is garemoeba, rom mTel qristianul samyaroSi saqarTvelo warmoadgenda 
erTaderT saxelmwifos, romlis socialur-politikuri da kulturuli ganviTareba uwyvetad SeiZleba 
CaiTvalos klasikuri xanebidan dawyebuli XIX saukunemde (C. Toumanoff, Medieval Georgian Historical Literature 
(VIIth-XVth centuries), Traditio, vol. 1, 1943, pp. 139, 142, 150, 151). 

2 S. Gero, dasax. naSr., gv. 8, 9. 
3 cxovreba qarTvelTa mefeTa, gv. 18: 14. 
4 „naTesavni igi sastikni warmarTTani, romelTa Cuen aw bun-Turqad da yivCayad uwodT~ (95: 16, 17); ix. il. 
abulaZe, Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. wigni III: metafrasuli redaqciebi XI-XIII 
ss. redaqtori: ilia abulaZe (Tbilisi, 1971), gv. 46. 

5 „garegan ovseTisa. da ars queyanaÁ igi maRal  da vrcel da simravle wyalTaÁ, sada-igi mieriTgan mkÂd-
roben  didni igi naTesavni yivCayTani~ (95: 28-30); ix. il. abulaZe, dasax. naSr., gv. 46. 

6 „cxovreba qarTvelTa mefeTa~-s gansazRvrebiT, ovsTa qveyana warmoadgenda md. lomekis (Tanamedrove 
Tergi) dasavleTiT mdebare kavkasiis nawils (cxovreba qarTvelTa mefeTa, gv. 12: 9-12). am Txzulebis axa-
li inglisuri Targmanis avtorisa da komentatoris (d. gamyreliZe) SeniSvniTac, leonti mrovelisTvis 
termins – „bun-Turqi“ hqonda savsebiT konkretuli mniSvneloba da masSi moiazreboda Turquli war-
momavlobis xalxi, romelic sadRac CrdiloeTiT saxlobda (S. Jones (ed.), Kartlis Tskhovreba (a History of Georgia). 
Editor in Chief of the English edition: Stephen Jones (Tbilisi: Artanuji Publishing, 2014), p. 71, n. 13). 
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amdenad, savsebiT dasaSvebia, rom qarTuli matianeebis „bun-TurqebSi~, romelTac 
viTomda waawyda qarTlSi aleqsandre da romlebic warmoadgendnen ara realurad 
arsebul xalxs, aramed fiqcias, klasikuri epoqis literaturis subieqturi interpre-
taciis Sedegad Camoyalibebuls am matianeebis Seqmnis xanisaTvis damaxasiaTebeli mov-
lenebis zegavleniT, nagulisxmevi yofiliyo CrdiloeTis momTabare, mejoge mosax-
leoba, kavkasiis karibWis gadmolaxviT araerTxel, sxvadasxva dros aq SemoRweuli, 
anu im adgilidan, sadac, maTi gandevnis Semdeg, TiTqos „rkinis kari~ augia did mefes1. 
Crdilouri warmomavlobis tomebis infiltraciasa Tu invazias permanentulad hqonda 
adgili winaistoriuli Tu istoriuli xanis amierkavkasiaSi da es garemoeba Tval-
saCinod aris asaxuli arqeologiuri xasiaTis masalebSi. 

elinisturi xanidan dawyebuli, axloaRmosavlur-xmelTaSuazRvispireTuli area-
lis sazogadoebebis daintereseba amierkavkasiiT ganpirobebuli unda yofiliyo am uka-
nasknelis mdebareobiT civilizebuli da barbarosuli samyaroebis Sexebis zonaSi, an 
ufro zustad, am ori samyaros gamyof rRvevis xazze. amierkavkasiis aseTi mdebareoba 
mis sivrceSi istoriuli ganviTarebis ori diametralurad sawinaaRmdego modelis Se-
jaxebis mizezi xdeboda. kavkasionis mTavari qedis faqtori, romlis samxreTiTac iyo 
es regioni ganlagebuli, gansazRvravda mis beds – yofiliyo maRalganviTarebuli, civ-
ilizebuli samxreTisa da dasavleTis burji ganviTarebis dabali tempis mqone barba-
rosuli CrdiloeTisa da aRmosavleTis winaaRmdeg. momTabareTaTvis gzis gadamketi 
kavkasiis karibWis efeqturi kontrolis didi saWiroebis gamo zemoaRniSnuli arealis 
saxelmwifoTa yvela drois gamgeblebisaTvis sasurveli iyo centralur amierkavkasia-
Si, iberiaSi, msgavsi funqciis SesrulebisaTvis sakmao Zalis mqone politikuri orga-
nizaciis arseboba, romelic moaxerxebda am funqciis Sesrulebas. yovelgvari eWvis ga-
reSe, swored am mizeziT unda aixsnas garesamyaros didi interesi darialis gamoRma 
mdebare amierkavkasiis centraluri nawilis, iberiis mimarT2. 

rogorc Cans, swored es, pirobiTad rom vTqvaT, „rkinis karis~ koncefcia, warmo-
adgenda qarTuli saxelmwifoebriobis konkretuli politikuri funqciis gamoxatule-
bas – yofiliyo msoflios am erT-erTi yvelaze ufro mniSvnelovani strategiuli pun-
qtis damcveli. amasTan dakavSirebiT sagulisxmoa pliniusis zemomoyvanili SeniSvna, 
rom iberiuli qalaqi harmastisi (igive qarTlis Zveli dedaqalaqi – armazi) „kavkasiis 
karis~ pirdapir mdebareobda. es garemoeba miuTiTebs harmastisis funqciaze – gadae-
keta gza CrdiloeTidan, kavkasiis kariT (anu darialiT)  Semosuli da Tergisa da ar-
agvis xeobebis gavliT wamosuli moTareSeebisaTvis (risi msurvelTa raodenoba qeds 
gaRma uricxvi iyo). samyaros or nawilad gamyofi pliniusiseuli „kavkasiis karibWe~ 
(Porta  Caucasi, dariali, igive „kaspiis karibWe~) kumaniis cixesTan (gaigivebulia jvris 
uReltexilis samxreT kalTaze mdebare qumlis cixesTan) erTad, gzas uketavda kavka-
sionis gadaRma myof uricxv tomebs3. 

kavkasionis uReltexilebis kontrolis saSualebiT iqmneboda metad xelsayreli 
SesaZlebloba wina aziaSi Pax Romana-s CamoyalibebisaTvis, rac romaelTa erT-erTi 
kardinaluri amocanis – axlo aRmosavleTSi Zalauflebis SenarCunebis garantias iZ-
leoda. iberielebi, romelTa Zalaufleba kavkasiis karibWeze vrceldeboda, am cnebis 
yvelaze farTo gagebiT, darialis uReltexilidan dawyebuli mcxeTa-armaziT damTav-
rebuli – regionSi romaelTa yvelaze mniSvnelovani mokavSireebi iyvnen. romaelebsa 
da iberebs, erTidaimave Orbis Terarrum-is Semadgenel nawilebs Soris arsebuli mWidro 
TanamSromloba saerTo strategiul interesebze iyo dafuZnebuli. swored romauli 
xanebidan unda momdinareobdes qarTuli saxelmwifos saukunovani swrafva, gaeerTiane-
bina Tavis xelqveiT Savi zRvidan kaspiis zRvamde arsebuli kavkasionis yvela gadasas-
vleli, rac amave dros gamoxatulia am qveynis teritoriuli mTlianobis formulaSi 
„nikofsiidan darubandamde~, romelsac gvamcnobs XIII s. Txzuleba „istoriani da az-

                         
1 pliniusis cnobiT, „kavkasiis rkinis kari~ rkinis furclebgadakruli xis morebT yofila nagebi (Plin., n. h.   
VI, 30). 

2 G. L. Kavtaradze, Georgian Chronicles and the raison d'ètre of the Iberian Kingdom (Caucasica II), Orbis Terrarum, Journal of Historical 
Geography of the Ancient World 6, 2000 (Stuttgart: Franz Steiner Verlag), 2001, pp. 200-202, 204. 

3 Plin., n. h. VI,  29, 30. 
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mani SaravandedTani~1. rogorc vxedavT, aRniSnuli formula gansakuTrebulad maxvils 
svams CrdiloeTis sazRvris gayolebaze, romelic gadaWimuli iyo daaxl. Tanamedrove 
tuafsedan (Sav zRvaze) derbendamde (kaspiis zRvaze) da romlis dacva da kontroli 
Sua saukuneebSi arsebuli am samefos erT-erT umTavres funqcias warmoadgenda2. 

darialisa da darubandis karibWeebis permanentuli funqcionirebis uzrunvelyo-
fa xSirad ganapirobebda erTmaneTTan dapirispirebuli saxelmwifoebis erToblivi 
moqmedebis saWiroebas; romi da parTia, bizantia da sasanianTa irani erTnairad iyvnen 
dainteresebulni, gza gadaeketaT Crdiloel momTabareTa damangreveli SemosevebisaT-
vis. zogjer saqme iqamdec ki midioda, rom sasaniani mmarTvelebi bizantiel xelisu-
falTagan iTxovdnen xolme da iRebdnen kidec samxedro an finansur daxmarebas3. 

amrigad, vfiqrob, sruliad cxadi unda iyos iberiaSi saxelmwifoebriobis warmoq-
mna-Camoyalibebisa da misi Semdgomi ganviTarebis kavSiri CrdiloeTis nomadi tomebis 
SemoRwevisagan kavkasionis mTavari qedis uReltexilebis dacvis saWiroebasTan. aRniS-
nuli saxelmwifoebrivi funqcia iyo is erT-erTi ZiriTadi gadamwyveti faqtori, ro-
melmac gamoiwvia qarTuli saxelmwifos warmoqmna amierkavkasiis centralur nawilSi 
Zv. w. I aTaswleulis daskvniT saukuneebSi. SeiZleba iTqvas, rom berZnul-romauli, som-
xuri da qarTuli werilobiTi wyaroebis monacemTa Sejereba saSualebas gvaZlevs gan-
vacxadoT, rom centralur amierkavkasiaSi arsebul yvelaze adreuli saxelmwifos, 
iberiis samefos Zv. w I aTaswleulis gvian xanebSi aRmoceneba-Camoyalibebis gamomwvevi 
erT-erTi ZiriTadi mizezi swored „aleqsandres rkinis karis~, anu kavkasionis mTavari 
qedis centralur nawilSi mdebare didi strategiuli mniSvnelobis mqone darialis 
karibWis, kontrolis saWiroeba unda yofiliyo4. amasTanave,  iberiis xelisufalni per-
manentulad da didi warmatebiTac iyenebdnen TavianTi qveynis xelsayrel strategiul 
mdebareobas, raTa gaewonasworebinaT garesamyaros yvela mxridan momdinare ZalTa da-
wola5. SeiZleba iTqvas, rom aRniSnulma geopolitikuri xasiaTis faqtorebma ara Tu 
gamoiwvies klasikuri xanis centralur amierkavkasiaSi saxelmwifoebriobis warmoqmna, 
aramed ganapirobes kidec momdevno xanebSi misi istoriuli ganviTareba. 

vinaidan kavkasionis mTavari qedis centraluri uReltexili (igive kavkasiis kari, 
darialis uReltexili) xSirad aris moxseniebuli klasikuri xanis mwerlobaSi, ro-
gorc aleqsandres rkinis karibWe, svetebi Tu burji6, xolo sakuTriv aleqsandres 
arasodes ar ulaSqria kavkasiisaken, amitom somxur da qarTul matianeebSi asaxuli 
aleqsandre didis saxelis kavSiri qarTul saxelmwifoebriobasTan unda mianiSnebdes 
am saxelmwifos „arsebobis arsze” (raison d'être-ze); kerZod, mis daniSnulebaze – 
yofiliyo aRmosavleTxmelTaSuazRvispireTul-axloaRmosavluri civilizebuli 
samyaros (οίκουμένη, Orbis Terarrum) Tavdacvis sayrdeni mis brZolaSi momTabare, mZlavr 
da agresiul gadamTielebTan (e. w. gogisa da magogis sauflosTan), romelTac, 
„kavkasiis karibWis~, anu kavkasionis mTavari qedis gadaRma unda hqonodaT bina7. 

aleqsandresadmi Tayvaniscema imdenad Zlieri iyo saqarTveloSi, rom yvelaze uf-
ro saxelganTqmul qarTvel mefes,  daviT IV aRmaSenebels, qarTuli matianeebi meore 
anda axal aleqsandres uwodeben. arc is unda iyos SemTxveviTi, rom imiertaoSi, Tor-
Tomis maxloblad mdebare X saukunis xaxulis taZris gare kedelze amokveTilia cad 

                         
1 „maSin mouwodes spaTa imerTa da amerTa, nikofsiT darubandamdis, da Sekrbes javaxeTs. da mivida Tamar 
varZias...“; ix.s. yauxCiSvili, istoriani da azmani SaravandedTani, qarTlis cxovreba, tomi II, teqsti dad-
genili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier (Tbilisi, 1959), gv. 94: 15, 16. 

2 G. L. Kavtaradze, dasax. naSr., gv. 219. 
3 ix., mag., M. Tezcan, Bab al-Suls (Sul–Gates) in Caucasia and Turkestan, Their Roles in Medieval Caucasian and Turkestan Studies, and 

the Sul Turks, International Journal of Central Asian Studies, vol. 16, 2012, p. 140. 
4 g. qavTaraZe, saqarTvelo, kavkasioni da geopolitika – warsuli da Tanamedroveoba, mari brose – 210. so-
xumis saxelmwifo universitetis saqarTvelos istoriisa da eTnologiis instituti. red.: lia axalaZe, 
beJan xorava, kaxa kvaSilava (Tbilisi, 2012), gv. 43, 44. 

5 jer kidev tacitusi SeniSnavda,  rom iberielebi „didad daxelovanebulni“ iyvnen sxvadasxva viTarebebis 
Tavis sasargeblod gamoyenebaSi da SeeZloT kavkasionis gadaRma mxareebidan uecrad „gadmoesxaT“ moqi-
ravneebi TavianTi mtrebis winaaRmdeg (Tac., Ann., 6, 33). 

6 Sdr. A. R. Anderson, dasax. naSr., gv. 15-19. 
7 G. L. Kavtaradze, dasax. naSr., gv. 227, 228. 
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amaRlebuli warmarTi mefis, aleqsandre makedonelis XIV saukuniT daTariRebuli ga-
mosaxuleba1. 

aleqsandre didisadmi miwerili zemoxsenebuli funqcia, yofiliyo civilizebuli 
samyaros damcveli Crdiloel momTabareTa Semosevebisagan, emTxveva qarTuli saxel-
mwifos sve-beds, mis istoriul daniSnulebas. qarTuli saxelmwifoebriobis mWidro 
kavSiri kavkasionis gadasasvlelebis gakontrolebis saWiroebasTan mkafiod ikveTeba 
mTeli misi istoriis ganmavlobaSi da swored sakuTari xelidan am kontrolis ufle-
bamosilebis CrdiloeTis mxarisTvis – ruseTis imperiisaTvis gadacemis Sedegad dakar-
ga saqarTvelom Tavisi odindeli istoriuli funqcia da garesamyarosaTvisac nakle-
bad mniSvnelovani gaxda qveynis arseboba msoflios politikur rukaze. am mxriv sagu-
lisxmoa cnobili sazogado moRvawisa da folkloristis, petre umikaSvilis mier XIX 
saukuneSi Cawerili xalxuri leqsi „erekles datireba~, sadac Tavisi ZiriTadi Crdi-
loeTis karibWis, „rkinis karis~ dacvis valdebuleba miCneulia qarTuli saxelmwifos 
erT-erT umniSvnelovanes funqciad, misi arsebobis sawindrad. kavkasionis gadamkveTi 
darialis uReltexili xom ZvelTaganve cnobili iyo „rkinis karis~ saxeliT: 

„ver gagigiaT qarTvelno, 
SagexsnaT rkinis karia, 
mefe aRar gyavsT erekle, 
bagrationTa gvaria, 
aRar gaqvsT bairaxebi, 
aRar sWeqs zarbazania, 
erTmanerTs nu uRalatebT, 
mterma ar gTxarosT Tvalia~2. 
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ABOUT THE IDENTITY OF THE “BUN-TURKS” AND “HONS” 
OF THE CONVERSION OF KARTLI 

 
In the Conversion of Kartli and Leonti Mroveli’s the Life of the Kings, we have the description of the 

invasion of Iberia, eastern Georgia by Alexander the Great who saw there horrible barbarians, called "Bun-Turks". 
No other people acted in such a disgusting way as they did: "the description of their way of life was inexpressible". 
But they had strong towns and were fearless warriors. 

To identify the “Bun-Turks”, the context in which their name occurs must be decisive. In both Georgian 
chronicles mentioned above, this ethnonym is found only in connection with the legendary campaign of Alexander 
the Great in Iberia. As far as it is known that Alexander the Great never marched towards the Caucasus, and the 
entire cycle of the early works on his campaign towards the Caucasus fall within the scope of legends and mytho-
logy, it would be more natural to search the primary source of the Georgian chronicles about Alexander the Great 
and “Bun-Turks” among compositions of such type, and not in the concrete historical events of that time. 

Among such works, which contain legendary information about the heroic battle of Alexander with the wild 
tribes of Gog and Magog, mentioned in the Old Testament, one must first of all consider the compilation of 
Pseudo-Callisthenes “Alexander Romance”, composed in the 3rd century AD in Greek in the Egyptian city of 
Alexandria as well as its different versions and other compositions that descend from it. In consequence, we can 
say that the “Bun-Turks” mentioned in the ancient Georgian chronicle most likely, were not really existing people 
or tribe settled in the territory of modern eastern Georgia since ancient times, but seems to be a literary fiction that 
arose as a result of the selective interpretation or misinterpretation of foreign written sources, existing in the epoch 
of compilation of the above-mentioned Georgian chronicles. 

At the same time, the Life of the Kings clearly indicates that the “Hons” of the Conversion of Kartli refers to 
the Jews who were allegedly captured by Nebuchadrezzar II in Jerusalem. 

After the fall of the Roman Empire, Alexander the Great's name as a fighter against the northern nomadic 
tribes became most glorious. He, the supressor of the barbarians, was an effective remedy to terrify savage tribes, 
and a long time after his death, when the civilized world was threatened by their invasion, the old legend about the 
Iron Gate erected by him against barbarians, was revived. 

Regardless of the fact that we haven't any proof of the invasion of Macedonians in the Caucasus, the considerable 
interest of the Hellenistic states of the Near East in Iberia seems to have been doubtless. For the rulers of the states of the 
Eastern Mediterranean-Near Eastern area in all periods, faced with the necessity of effective control of the Caucasian 
passes, passses which barred the way of the northern invaders, were always eager to have in the central part of 
Transcaucasia, in Iberia, a political organisation with the sufficient strength to fullfill such a defensive function. 

The Caucasian or the so-called Caspian Gate (modern Daryali pass) is frequently called the Pillars, Stronghold or 
Iron Gate of Alexander the Great by the Classical (Greco-Roman) authors. The connection of the name of Alexander the 
Great with the emergence of the Georgian statehood, known from old Georgian chronicles, indicates the raison d'ètre of 
this state, namely to be the outpost of the civilised world in its struggle with the realm of Gog and Magog lying beyond 
the Great Caucasian Ridge. Thus, the concept of Alexander’s Iron Gate was a reflection of the specific political function 
of the Georgian State: to have control over one of the most important strategic passes of the world.   

This function seems to have been one of the main decisive factors that challenged the emergence of the 
Georgian State in the Early Hellenistic period. It is interesting that the period of replacement of the Pax Achaeme-
nia by the Pax Macedonica marks out the emergence of Iberian Kingdom. At the same time, the control of the 
Caucasian passes could create the most favourable opportunity for the preservation of Pax Romana in the Middle 
East. The Iberians were the most important allies of the Romans in the region, having supremacy over the Cauca-
sian Gate. The close collaboration between the Romans and the Iberians, based on their joint strategic interests as 
parts of one and the same Orbis Terarrum, was the leit-motif of their interrelations. 

The long-term aspiration of the medieval Georgian monarchy, going back presumably to the times of the 
Roman Empire, to bring under its sovereignty not only the Caucasian Gate, but all existing Caucasian passes from 
the Black to the Caspian Sea, is expressed by the formula of its territorial integrity in the Georgian chronicle of the 
13th century dedicated to Quenn Tamar: “from Nikopsia to Daruband”, i.e. from the North-Eastern Black Sea 
littoral to the Derbent gateway (the second important pass of the Caucasus), on the western shore of the Caspian 
Sea. This formula, emphasising especially the northern borderline along the Caucasus, enables us to interpret the 
main function of that kingdom in a more general context. 

 


